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Questions portant sur les connaissances relatives aux MGF/E et à des sujets connexes

Avez-vous déjà entendu parler de l'excision ? 901 901 1001 FG1 1101 1001 FG1 FG1 1001 FG1 FG1 1101 FG1 801 801 725 901 1001 FG1 FG1 FG1 FG1 1001 901 FG1 590

Avez-vous déjà entendu parler de l'excision ? (il s'agit d'une pratique 
qui consiste à couper une partie des organes génitaux des fi lles)

Avez-vous entendu parler de l'excision pratiquée dans le 
cadre de la société Bondo/Sande/d'autres sociétés secrètes ?

Avez-vous déjà entendu parler de la société Bondo ?

Je voudrais vous parler d'autre chose, maintenant. Comme vous le 
savez, certaines femmes appartiennent à des sociétés secrètes, telles 
que la société Sande. Avez-vous déjà entendu parler de ces sociétés ?

Dans certains pays, il existe une pratique qui consiste à couper 
une partie des organes génitaux des fi lles. Avez-vous déjà entendu 
parler de cette pratique ?

902 902 901 1002 FG2 1102 1002 FG2 FG2 1002 FG2 901 FG2 1102 FG2 725A FG2 FG2 FG2 FG2 1002 902 FG2 591

Dans certaines communautés, les jeunes fi lles accèdent au statut de 
femme en participant à certaines cérémonies et en étant soumises à 
certaines pratiques spécifi ques. Je voudrais vous parler de la pratique 
de l'excision. Les fi lles sont-elles excisées dans cette communauté ?

Les fi lles sont excisées dans de nombreuses autres communautés. 
Les fi lles sont-elles excisées dans votre communauté ? 820

Les femmes sont-elles excisées dans cette région ?

Connaissez-vous certains types d'excision ?

Si oui, indiquez lesquels (pharaonique, sunna, intermédiaire, autre/
lesquels ?) (plusieurs réponses possibles)

Avez-vous entendu parler de l'excision ou vu quelque chose s'y 
rapportant au cours des six derniers mois ? (radio, émission de 
télévision, magazine, etc.)

920a

Avez-vous entendu parler de l'excision ou vu quelque chose s'y 
rapportant au cours des 12 derniers mois ? 809 808 813 916

Où avez-vous entendu ou vu ces informations ? (télévision, radio, 
journal/magazine, tract/brochure, etc.) 814 917

Quelle est la source principale d'information sur l'excision ? (aucune, 
agent de santé publique, famille, amis, télévision, etc.) 920b

Avez-vous déjà entendu parler de campagnes relatives aux 
mutilations génitales féminines ?

Y a-t-il eu des activités de lutte contre l'excision organisées 
dans votre région ? 745 745

Pouvez-vous décrire ces activités ? 746 746

Y a-t-il eu des activités de lutte contre l'excision organisées 
dans cette communauté ?

Si vous aviez le choix, quelle source d'information sur le 
thème de l'excision choisiriez-vous ? (dispensaire, radio, 
journal, télévision, école, etc.)

920c

Savez-vous qu'il existe une loi interdisant la pratique de l'excision ? 924A 920d FG16A 1024A

Comment en avez-vous entendu parler ? 924B 1024A

L'excision est-elle autorisée par la loi ? 1118

Pensez-vous qu'il existe une loi interdisant la pratique de l'excision ? 1024A

Questions posées aux fi lles et aux 
femmes âgées de 15 à 49 ans sur 
leurs connaissances, leur expérience 
et leur opinion concernant les MGF/E
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Questions portant sur les connaissances relatives aux MGF/E et à des sujets connexes

Avez-vous déjà entendu parler de l'excision ? 901 901 1001 FG1 1101 1001 FG1 FG1 1001 FG1 FG1 1101 FG1 801 801 725 901 1001 FG1 FG1 FG1 FG1 1001 901 FG1 590

Avez-vous déjà entendu parler de l'excision ? (il s'agit d'une pratique 
qui consiste à couper une partie des organes génitaux des fi lles)

Avez-vous entendu parler de l'excision pratiquée dans le 
cadre de la société Bondo/Sande/d'autres sociétés secrètes ?

Avez-vous déjà entendu parler de la société Bondo ?

Je voudrais vous parler d'autre chose, maintenant. Comme vous le 
savez, certaines femmes appartiennent à des sociétés secrètes, telles 
que la société Sande. Avez-vous déjà entendu parler de ces sociétés ?

Dans certains pays, il existe une pratique qui consiste à couper 
une partie des organes génitaux des fi lles. Avez-vous déjà entendu 
parler de cette pratique ?

902 902 901 1002 FG2 1102 1002 FG2 FG2 1002 FG2 901 FG2 1102 FG2 725A FG2 FG2 FG2 FG2 1002 902 FG2 591

Dans certaines communautés, les jeunes fi lles accèdent au statut de 
femme en participant à certaines cérémonies et en étant soumises à 
certaines pratiques spécifi ques. Je voudrais vous parler de la pratique 
de l'excision. Les fi lles sont-elles excisées dans cette communauté ?

Les fi lles sont excisées dans de nombreuses autres communautés. 
Les fi lles sont-elles excisées dans votre communauté ? 820

Les femmes sont-elles excisées dans cette région ?

Connaissez-vous certains types d'excision ?

Si oui, indiquez lesquels (pharaonique, sunna, intermédiaire, autre/
lesquels ?) (plusieurs réponses possibles)

Avez-vous entendu parler de l'excision ou vu quelque chose s'y 
rapportant au cours des six derniers mois ? (radio, émission de 
télévision, magazine, etc.)

920a

Avez-vous entendu parler de l'excision ou vu quelque chose s'y 
rapportant au cours des 12 derniers mois ? 809 808 813 916

Où avez-vous entendu ou vu ces informations ? (télévision, radio, 
journal/magazine, tract/brochure, etc.) 814 917

Quelle est la source principale d'information sur l'excision ? (aucune, 
agent de santé publique, famille, amis, télévision, etc.) 920b

Avez-vous déjà entendu parler de campagnes relatives aux 
mutilations génitales féminines ?

Y a-t-il eu des activités de lutte contre l'excision organisées 
dans votre région ? 745 745

Pouvez-vous décrire ces activités ? 746 746

Y a-t-il eu des activités de lutte contre l'excision organisées 
dans cette communauté ?

Si vous aviez le choix, quelle source d'information sur le 
thème de l'excision choisiriez-vous ? (dispensaire, radio, 
journal, télévision, école, etc.)

920c

Savez-vous qu'il existe une loi interdisant la pratique de l'excision ? 924A 920d FG16A 1024A

Comment en avez-vous entendu parler ? 924B 1024A

L'excision est-elle autorisée par la loi ? 1118

Pensez-vous qu'il existe une loi interdisant la pratique de l'excision ? 1024A
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Questions portant sur les connaissances relatives aux MGF/E et à des sujets connexes

Avez-vous déjà entendu parler de l'excision ? FG1 1301 901 901b FG1 501 FG1 FG1 901 901 FG1 FGC01 FG1 901 1101 FG1 499F 1210 FG1 FG1 631D 901 48

Avez-vous déjà entendu parler de l'excision ? (il s'agit d'une pratique 
qui consiste à couper une partie des organes génitaux des fi lles)

643A 1

Avez-vous entendu parler de l'excision pratiquée dans le cadre de la 
société Bondo/Sande/d'autres sociétés secrètes ?

1101 1

Avez-vous déjà entendu parler de la société Bondo ? FG1 1

Je voudrais vous parler d'autre chose, maintenant. 
Comme vous le savez, certaines femmes appartiennent 
à des sociétés secrètes, telles que la société Sande. 
Avez-vous déjà entendu parler de ces sociétés ?

958 1

Dans certains pays, il existe une pratique qui consiste 
à couper une partie des organes génitaux des fi lles. 
Avez-vous déjà entendu parler de cette pratique ?

FG2 1302 902 902 FG2 502 FG2 FG2 551 902 902 FG2 FGC02 FG2 902 1102 1102 FG2 499G 1211 FG2 FG2 631E 47

Dans certaines communautés, les jeunes fi lles accèdent 
au statut de femme en participant à certaines cérémonies 
et en étant soumises à certaines pratiques spécifi ques. 
Je voudrais vous parler de la pratique de l'excision. 
Les fi lles sont-elles excisées dans cette communauté ?

1001 820 2

Les fi lles sont excisées dans de nombreuses autres communautés. 
Les fi lles sont-elles excisées dans votre communauté ?

1

Les femmes sont-elles excisées dans cette région ? 1001 1

Connaissez-vous certains types d'excision ? 1 1

Si oui, indiquez lesquels (pharaonique, sunna, intermédiaire, autre/
lesquels ?) (plusieurs réponses possibles)

2 1

Avez-vous entendu parler de l'excision ou vu quelque 
chose s'y rapportant au cours des six derniers mois ? 
(radio, émission de télévision, magazine, etc.)

1

Avez-vous entendu parler de l'excision ou vu quelque chose s'y 
rapportant au cours des 12 derniers mois ?

4

Où avez-vous entendu ou vu ces informations ? (télévision, radio, 
journal/magazine, tract/brochure, etc.)

2

Quelle est la source principale d'information sur l'excision ? (aucune, 
agent de santé publique, famille, amis, télévision, etc.)

1

Avez-vous déjà entendu parler de campagnes relatives 
aux mutilations génitales féminines ?

17 1

Y a-t-il eu des activités de lutte contre l'excision 
organisées dans votre région ?

2

Pouvez-vous décrire ces activités ? 2

Y a-t-il eu des activités de lutte contre l'excision organisées 
dans cette communauté ?

536 1

Si vous aviez le choix, quelle source d'information sur le 
thème de l'excision choisiriez-vous ? (dispensaire, radio, 
journal, télévision, école, etc.)

1

Savez-vous qu'il existe une loi interdisant la pratique de l'excision ? 4

Comment en avez-vous entendu parler ? 2

L'excision est-elle autorisée par la loi ? 1

Pensez-vous qu'il existe une loi interdisant la pratique de l'excision ? 1

Questions posées aux fi lles 
et aux femmes âgées de 15 à 
49 ans sur leurs connaissances, 
leur expérience et leur opinion 
concernant les MGF/E
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Questions portant sur les connaissances relatives aux MGF/E et à des sujets connexes

Avez-vous déjà entendu parler de l'excision ? FG1 1301 901 901b FG1 501 FG1 FG1 901 901 FG1 FGC01 FG1 901 1101 FG1 499F 1210 FG1 FG1 631D 901 48

Avez-vous déjà entendu parler de l'excision ? (il s'agit d'une pratique 
qui consiste à couper une partie des organes génitaux des fi lles)

643A 1

Avez-vous entendu parler de l'excision pratiquée dans le cadre de la 
société Bondo/Sande/d'autres sociétés secrètes ?

1101 1

Avez-vous déjà entendu parler de la société Bondo ? FG1 1

Je voudrais vous parler d'autre chose, maintenant. 
Comme vous le savez, certaines femmes appartiennent 
à des sociétés secrètes, telles que la société Sande. 
Avez-vous déjà entendu parler de ces sociétés ?

958 1

Dans certains pays, il existe une pratique qui consiste 
à couper une partie des organes génitaux des fi lles. 
Avez-vous déjà entendu parler de cette pratique ?

FG2 1302 902 902 FG2 502 FG2 FG2 551 902 902 FG2 FGC02 FG2 902 1102 1102 FG2 499G 1211 FG2 FG2 631E 47

Dans certaines communautés, les jeunes fi lles accèdent 
au statut de femme en participant à certaines cérémonies 
et en étant soumises à certaines pratiques spécifi ques. 
Je voudrais vous parler de la pratique de l'excision. 
Les fi lles sont-elles excisées dans cette communauté ?

1001 820 2

Les fi lles sont excisées dans de nombreuses autres communautés. 
Les fi lles sont-elles excisées dans votre communauté ?

1

Les femmes sont-elles excisées dans cette région ? 1001 1

Connaissez-vous certains types d'excision ? 1 1

Si oui, indiquez lesquels (pharaonique, sunna, intermédiaire, autre/
lesquels ?) (plusieurs réponses possibles)

2 1

Avez-vous entendu parler de l'excision ou vu quelque 
chose s'y rapportant au cours des six derniers mois ? 
(radio, émission de télévision, magazine, etc.)

1

Avez-vous entendu parler de l'excision ou vu quelque chose s'y 
rapportant au cours des 12 derniers mois ?

4

Où avez-vous entendu ou vu ces informations ? (télévision, radio, 
journal/magazine, tract/brochure, etc.)

2

Quelle est la source principale d'information sur l'excision ? (aucune, 
agent de santé publique, famille, amis, télévision, etc.)

1

Avez-vous déjà entendu parler de campagnes relatives 
aux mutilations génitales féminines ?

17 1

Y a-t-il eu des activités de lutte contre l'excision 
organisées dans votre région ?

2

Pouvez-vous décrire ces activités ? 2

Y a-t-il eu des activités de lutte contre l'excision organisées 
dans cette communauté ?

536 1

Si vous aviez le choix, quelle source d'information sur le 
thème de l'excision choisiriez-vous ? (dispensaire, radio, 
journal, télévision, école, etc.)

1

Savez-vous qu'il existe une loi interdisant la pratique de l'excision ? 4

Comment en avez-vous entendu parler ? 2

L'excision est-elle autorisée par la loi ? 1

Pensez-vous qu'il existe une loi interdisant la pratique de l'excision ? 1
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Questions portant sur l'excision des personnes interrogées

Êtes-vous excisée ? 902 1003 FG3 1103 1001 19 5A 229 802 802 801 901 821

Êtes-vous excisée (vos organes génitaux externes 
ont-ils fait l'objet d'une ablation ?) 1003

Êtes-vous excisée (une partie de vos organes génitaux externes 
a-t-elle fait l'objet d'une ablation ou a-t-elle été entaillée ?) 1003

Vous-même, êtes-vous excisée ? FG3 FG3 FG3 902 FG3 1103 FG3 726 902 1002 FG3 FG3 FG3 FG3 1003 FG3 592

Vous-même, êtes-vous excisée/vos organes génitaux ont-ils 
fait l'objet d'une ablation ? 725B

(Prénom) a-t-elle été excisée ?

Avez-vous été excisée ?

Êtes-vous membre (de la société Bondo) ?

Vous-même, êtes-vous excisée/avez-vous 
participé à un rite initiatique ?

Êtes-vous membre de la société Sande ou d'une 
société secrète féminine ?

Combien de fi lles ou de femmes ont 
été excisées dans ce foyer ? FG3AA

Iraq Kenya Libéria Mali Mauritanie Niger Nigéria Nigéria Sénégal Sierra Leone Somalie Soudan
République-Unie de 

Tanzanie
Togo Ouganda Yémen

M
IC

S 
20

11

ED
S 

19
98

ED
S 

20
03

ED
S 

20
08

-2
00

9

ED
S 

20
07

ED
S 

19
95

-1
99

6

ED
S 

20
01

ED
S 

20
06

M
IC

S 
20

10

ED
S 

20
00

-2
00

1

M
IC

S 
20

07

M
IC

S 
20

11

ED
S 

19
98

ED
S/

M
IC

S 
20

06

ED
S 

19
99

ED
S 

20
03

M
IC

S 
20

07

ED
S 

20
08

M
IC

S 
20

11

ED
S 

20
05

ED
S/

M
IC

S 
20

10
-2

01
1

M
IC

S 
20

05

ED
S 

20
08

M
IC

S 
20

10

M
IC

S 
20

06

ED
S 

19
89

-1
99

0

M
IC

S 
20

00

SH
HS

 2
00

6

SH
HS

 2
01

0

ED
S 

19
96

ED
S 

20
04

-2
00

5

ED
S 

20
10

M
IC

S 
20

06

M
IC

S 
20

10

ED
S 

20
06

ED
S 

20
11

ED
S 

19
97

To
ta

l

Questions portant sur l'excision des personnes interrogées

Êtes-vous excisée ? 1002 821 551 520 17

Êtes-vous excisée (vos organes génitaux externes ont-ils 
fait l'objet d'une ablation ?) 503 2

Êtes-vous excisée (une partie de vos organes génitaux externes 
a-t-elle fait l'objet d'une ablation ou a-t-elle été entaillée ?) 1

Vous-même, êtes-vous excisée ? FG3 1303 903 FG3 FG3 FG3 552 903 FG3 FGC03 FG3 1103 FG3 FG3 227 FG1 1002 499H 1213 FG3 FG3 643B 631F 902 41

Vous-même, êtes-vous excisée/vos organes génitaux ont-ils 
fait l'objet d'une ablation ? 1

(Prénom) a-t-elle été excisée ? FGM/C1 1

Avez-vous été excisée ? 3 1

Êtes-vous membre (de la société Bondo) ? FG3 1

Vous-même, êtes-vous excisée/avez-vous 
participé à un rite initiatique ? 1103 1

Êtes-vous membre de la société Sande ou d'une 
société secrète féminine ? 959 1

Combien de fi lles ou de femmes ont été 
excisées dans ce foyer ? 1

Questions posées aux fi lles 
et aux femmes âgées de 15 à 
49 ans sur leurs connaissances, 
leur expérience et leur opinion 
concernant les MGF/E
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Questions portant sur l'excision des personnes interrogées

Êtes-vous excisée ? 902 1003 FG3 1103 1001 19 5A 229 802 802 801 901 821

Êtes-vous excisée (vos organes génitaux externes 
ont-ils fait l'objet d'une ablation ?) 1003

Êtes-vous excisée (une partie de vos organes génitaux externes 
a-t-elle fait l'objet d'une ablation ou a-t-elle été entaillée ?) 1003

Vous-même, êtes-vous excisée ? FG3 FG3 FG3 902 FG3 1103 FG3 726 902 1002 FG3 FG3 FG3 FG3 1003 FG3 592

Vous-même, êtes-vous excisée/vos organes génitaux ont-ils 
fait l'objet d'une ablation ? 725B

(Prénom) a-t-elle été excisée ?

Avez-vous été excisée ?

Êtes-vous membre (de la société Bondo) ?

Vous-même, êtes-vous excisée/avez-vous 
participé à un rite initiatique ?

Êtes-vous membre de la société Sande ou d'une 
société secrète féminine ?

Combien de fi lles ou de femmes ont 
été excisées dans ce foyer ? FG3AA

Iraq Kenya Libéria Mali Mauritanie Niger Nigéria Nigéria Sénégal Sierra Leone Somalie Soudan
République-Unie de 

Tanzanie
Togo Ouganda Yémen
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Questions portant sur l'excision des personnes interrogées

Êtes-vous excisée ? 1002 821 551 520 17

Êtes-vous excisée (vos organes génitaux externes ont-ils 
fait l'objet d'une ablation ?) 503 2

Êtes-vous excisée (une partie de vos organes génitaux externes 
a-t-elle fait l'objet d'une ablation ou a-t-elle été entaillée ?) 1

Vous-même, êtes-vous excisée ? FG3 1303 903 FG3 FG3 FG3 552 903 FG3 FGC03 FG3 1103 FG3 FG3 227 FG1 1002 499H 1213 FG3 FG3 643B 631F 902 41

Vous-même, êtes-vous excisée/vos organes génitaux ont-ils 
fait l'objet d'une ablation ? 1

(Prénom) a-t-elle été excisée ? FGM/C1 1

Avez-vous été excisée ? 3 1

Êtes-vous membre (de la société Bondo) ? FG3 1

Vous-même, êtes-vous excisée/avez-vous 
participé à un rite initiatique ? 1103 1

Êtes-vous membre de la société Sande ou d'une 
société secrète féminine ? 959 1

Combien de fi lles ou de femmes ont été 
excisées dans ce foyer ? 1
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Questions portant sur les types de MGF/E

Quel type de procédure a été pratiqué lors de votre excision (ablation 
du clitoris, ablation du clitoris et des petites lèvres, ablation du 
clitoris et des grandes lèvres, autre) ?

903

Quel type d'excision a été pratiqué sur vous ? Avez-vous fait l'objet 
d'une clitoridectomie, d'une excision ou d'une infi bulation ? 727

Comment appelez-vous cette pratique (celle que vous avez subie) ? 903

Quel type d'excision a été pratiqué sur vous ? S'agissait-il d'une exci-
sion de type pharaonique, intermédiaire ou sunna ?

Quel type d'excision a été pratiqué sur vous ? (pharaonique, sunna, 
intermédiaire, autre/précisez, NSP)

Que vous a-t-on fait exactement ? (ablation totale du clitoris 
et des petites lèvres, ablation totale du clitoris, ablation partielle, 
pincement ou entaille, autre)

1005

A-t-on coupé vos organes génitaux externes ? 903 903 903

A-t-on coupé quelque chose dans votre zone génitale ? 904 904 1004 FG4 FG4 FG4 FG4 904 FG4 593a

A-t-on retiré de la chair (ou quelque chose) de votre zone génitale ? 1104 1004 FG4 1004 FG4 1104 726 FG4 FG4 FG4

A-t-on seulement entaillé votre zone génitale sans retirer de chair ? 1005 1105 FG5 1005 FG5 1105 726A FG5 FG5

A-t-on seulement entaillé votre zone génitale sans couper la chair ? 905 905 FG5 1005 FG5 FG5 905 FG5 593b

A-t-on seulement entaillé/coupé votre zone 
génitale sans retirer de chair ? FG5

Vos organes génitaux ont-ils été coupés/écorchés sans être retirés ? FG5

Vos organes génitaux ont-ils été coupés de manière superfi cielle, 
sans qu'aucun morceau de chair ne soit retiré ?

Votre zone génitale a-t-elle été suturée ?

Votre zone génitale a-t-elle été entièrement suturée ? 906 906 FG6 1106 1006 FG6 FG6 FG6 FG6 1106 FG6 726B 903 1003 FG6 FG6 FG6 FG6 593c

La zone du vagin a-t-elle été refermée de 
quelque manière que ce soit ? 906

A-t-on suturé totalement ou partiellement la zone du 
vagin/la zone génitale (lors de la procédure) ? 906 1006 906 808 1007

La zone génitale a-t-elle été entièrement suturée 
lors de la procédure ? 1006

Avez-vous dû procéder à la réouverture de votre vagin au moment 
de vos premières règles ou de votre mariage ? 907 907 809 1008

Avez-vous dû procéder à la réouverture de votre vagin au moment 
de vos premières règles ou au début de votre activité sexuelle ? 1006a

Questions posées aux fi lles et aux 
femmes âgées de 15 à 49 ans sur 
leurs connaissances, leur expérience 
et leur opinion concernant les MGF/E
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Questions portant sur les types de MGF/E

Quel type de procédure a été pratiqué lors de votre excision (ablation 
du clitoris, ablation du clitoris et des petites lèvres, ablation du 
clitoris et des grandes lèvres, autre) ?

903

Quel type d'excision a été pratiqué sur vous ? Avez-vous fait l'objet 
d'une clitoridectomie, d'une excision ou d'une infi bulation ? 727

Comment appelez-vous cette pratique (celle que vous avez subie) ? 903

Quel type d'excision a été pratiqué sur vous ? S'agissait-il d'une exci-
sion de type pharaonique, intermédiaire ou sunna ?

Quel type d'excision a été pratiqué sur vous ? (pharaonique, sunna, 
intermédiaire, autre/précisez, NSP)

Que vous a-t-on fait exactement ? (ablation totale du clitoris 
et des petites lèvres, ablation totale du clitoris, ablation partielle, 
pincement ou entaille, autre)

1005

A-t-on coupé vos organes génitaux externes ? 903 903 903

A-t-on coupé quelque chose dans votre zone génitale ? 904 904 1004 FG4 FG4 FG4 FG4 904 FG4 593a

A-t-on retiré de la chair (ou quelque chose) de votre zone génitale ? 1104 1004 FG4 1004 FG4 1104 726 FG4 FG4 FG4

A-t-on seulement entaillé votre zone génitale sans retirer de chair ? 1005 1105 FG5 1005 FG5 1105 726A FG5 FG5

A-t-on seulement entaillé votre zone génitale sans couper la chair ? 905 905 FG5 1005 FG5 FG5 905 FG5 593b

A-t-on seulement entaillé/coupé votre zone 
génitale sans retirer de chair ? FG5

Vos organes génitaux ont-ils été coupés/écorchés sans être retirés ? FG5

Vos organes génitaux ont-ils été coupés de manière superfi cielle, 
sans qu'aucun morceau de chair ne soit retiré ?

Votre zone génitale a-t-elle été suturée ?

Votre zone génitale a-t-elle été entièrement suturée ? 906 906 FG6 1106 1006 FG6 FG6 FG6 FG6 1106 FG6 726B 903 1003 FG6 FG6 FG6 FG6 593c

La zone du vagin a-t-elle été refermée de 
quelque manière que ce soit ? 906

A-t-on suturé totalement ou partiellement la zone du 
vagin/la zone génitale (lors de la procédure) ? 906 1006 906 808 1007

La zone génitale a-t-elle été entièrement suturée 
lors de la procédure ? 1006

Avez-vous dû procéder à la réouverture de votre vagin au moment 
de vos premières règles ou de votre mariage ? 907 907 809 1008

Avez-vous dû procéder à la réouverture de votre vagin au moment 
de vos premières règles ou au début de votre activité sexuelle ? 1006a
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Questions portant sur les types de MGF/E

Quel type de procédure a été pratiqué lors de votre excision 
(ablation du clitoris, ablation du clitoris et des petites lèvres, 
ablation du clitoris et des grandes lèvres, autre) ?

1

Quel type d'excision a été pratiqué sur vous ? 
Avez-vous fait l'objet d'une clitoridectomie, d'une 
excision ou d'une infi bulation ?

552 521 1003 4

Comment appelez-vous cette pratique (celle que 
vous avez subie) ? 553 2

Quel type d'excision a été pratiqué sur vous ? S'agissait-il d'une 
excision de type pharaonique, intermédiaire ou sunna ? 228 1

Quel type d'excision a été pratiqué sur vous ? (pharaonique, 
sunna, intermédiaire, autre/précisez, NSP) 4 1

Que vous a-t-on fait exactement ? (ablation totale du clitoris et 
des petites lèvres, ablation totale du clitoris, ablation partielle, 
pincement ou entaille, autre)

1

A-t-on coupé vos organes génitaux externes ? 903 903 903 6

A-t-on coupé quelque chose dans votre zone génitale ? 904 904 FG4 904 904 FG4 16

A-t-on retiré de la chair (ou quelque chose) 
de votre zone génitale ? 1304 FG4 504 FG4 904 FG4 FGC04 FG4 1104 1104 FG4 FG4 499I 1214 FG4 25

A-t-on seulement entaillé votre zone génitale 
sans retirer de chair ? 1305 905 FG5 505 FG5 FG5 FGC05 FG5 1105 1105 FG5 FG5 499J 1217 23

A-t-on seulement entaillé votre zone génitale 
sans couper la chair ? 905 FG5 905 905 FG5 FG5 15

A-t-on seulement entaillé/coupé votre zone génitale 
sans retirer de chair ? 1

Vos organes génitaux ont-ils été coupés/écorchés 
sans être retirés ? 1

Vos organes génitaux ont-ils été coupés de manière superfi cielle, 
sans qu'aucun morceau de chair ne soit retiré ? 905 1

Votre zone génitale a-t-elle été suturée ? 499K 1218 2

Votre zone génitale a-t-elle été entièrement suturée ? 1306 906 FG6 FG6 906 FG6 FGC06 FG6 906 1106 1106 FG6 FG6 FG6 FG6 34

La zone du vagin a-t-elle été refermée de quelque 
manière que ce soit ? 906 906 3

A-t-on suturé totalement ou partiellement la zone du vagin/la 
zone génitale (lors de la procédure) ? 556 6

La zone génitale a-t-elle été entièrement suturée 
lors de la procédure ? 1

Avez-vous dû procéder à la réouverture de votre vagin au mo-
ment de vos premières règles ou au moment de votre mariage ? 4

Avez-vous dû procéder à la réouverture de votre 
vagin au moment de vos premières règles ou au début 
de votre activité sexuelle ? 

557 2

Questions posées aux fi lles 
et aux femmes âgées de 15 à 
49 ans sur leurs connaissances, 
leur expérience et leur opinion 
concernant les MGF/E
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Questions portant sur les types de MGF/E

Quel type de procédure a été pratiqué lors de votre excision 
(ablation du clitoris, ablation du clitoris et des petites lèvres, 
ablation du clitoris et des grandes lèvres, autre) ?

1

Quel type d'excision a été pratiqué sur vous ? 
Avez-vous fait l'objet d'une clitoridectomie, d'une 
excision ou d'une infi bulation ?

552 521 1003 4

Comment appelez-vous cette pratique (celle que 
vous avez subie) ? 553 2

Quel type d'excision a été pratiqué sur vous ? S'agissait-il d'une 
excision de type pharaonique, intermédiaire ou sunna ? 228 1

Quel type d'excision a été pratiqué sur vous ? (pharaonique, 
sunna, intermédiaire, autre/précisez, NSP) 4 1

Que vous a-t-on fait exactement ? (ablation totale du clitoris et 
des petites lèvres, ablation totale du clitoris, ablation partielle, 
pincement ou entaille, autre)

1

A-t-on coupé vos organes génitaux externes ? 903 903 903 6

A-t-on coupé quelque chose dans votre zone génitale ? 904 904 FG4 904 904 FG4 16

A-t-on retiré de la chair (ou quelque chose) 
de votre zone génitale ? 1304 FG4 504 FG4 904 FG4 FGC04 FG4 1104 1104 FG4 FG4 499I 1214 FG4 25

A-t-on seulement entaillé votre zone génitale 
sans retirer de chair ? 1305 905 FG5 505 FG5 FG5 FGC05 FG5 1105 1105 FG5 FG5 499J 1217 23

A-t-on seulement entaillé votre zone génitale 
sans couper la chair ? 905 FG5 905 905 FG5 FG5 15

A-t-on seulement entaillé/coupé votre zone génitale 
sans retirer de chair ? 1

Vos organes génitaux ont-ils été coupés/écorchés 
sans être retirés ? 1

Vos organes génitaux ont-ils été coupés de manière superfi cielle, 
sans qu'aucun morceau de chair ne soit retiré ? 905 1

Votre zone génitale a-t-elle été suturée ? 499K 1218 2

Votre zone génitale a-t-elle été entièrement suturée ? 1306 906 FG6 FG6 906 FG6 FGC06 FG6 906 1106 1106 FG6 FG6 FG6 FG6 34

La zone du vagin a-t-elle été refermée de quelque 
manière que ce soit ? 906 906 3

A-t-on suturé totalement ou partiellement la zone du vagin/la 
zone génitale (lors de la procédure) ? 556 6

La zone génitale a-t-elle été entièrement suturée 
lors de la procédure ? 1

Avez-vous dû procéder à la réouverture de votre vagin au mo-
ment de vos premières règles ou au moment de votre mariage ? 4

Avez-vous dû procéder à la réouverture de votre 
vagin au moment de vos premières règles ou au début 
de votre activité sexuelle ? 

557 2
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Questions portant sur les circonstances de l'intervention

Quel âge aviez-vous lorsque vous avez été excisée ? 907 907 904 1007 1107 1007 1002 FG7 FG7 5B 1007 FG7 231 904 1107 803 802 902 728 727 FG7 FG7 1004 907 594

Quel âge aviez-vous lorsque vous avez été excisée/lorsque 
vous avez pris part à un rite initiatique ?

Qui a procédé à votre excision ? 908 908 905 1008 FG7 1108 1008 FG8 FG8 1008 FG8 230 905 FG7 1108 FG7 804 903 729 728 FG7 FG8 FG7 FG8 1006 908 FG7 593d

Qui a procédé à votre excision/initiation ?

Qui vous a fait passer le rite initiatique (vous permettant 
d'intégrer la société Bondo) ?

Qui a coupé (ou entaillé) vos organes génitaux ?

Où l'intervention a-t-elle eu lieu ? 805

Savez-vous quel instrument a été utilisé pour 
procéder à l'intervention ? (lame tranchante/rasoir, 
scalpel, ciseaux, NSP)

806

Étiez-vous sous anesthésie lors de l'intervention ? 807

Iraq Kenya Libéria Mali Mauritanie Niger Nigéria Nigéria Sénégal Sierra Leone Somalie Soudan
République-Unie de 
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Questions portant sur les circonstances de l'intervention

Quel âge aviez-vous lorsque vous avez été excisée ? FG7 1003 1307 553 907 907 FG7 506 FG7 554 907 522 907 FGC07 FG7 907 1107 FG7 1004 499L 1219 FG7 47

Quel âge aviez-vous lorsque vous avez été excisée/lorsque 
vous avez pris part à un rite initiatique ? 1107 1

Qui a procédé à votre excision ? FG8 1308 554 908 908 FG8 507 FG7 FG8 555 908 523 908 FG7 FGC08 FG8 908 1108 FG8 229 FG2 FGM/C2 1005 FG7 FG8 53

Qui a procédé à votre excision/initiation ? 1108 1

Qui vous a fait passer le rite initiatique (vous permettant 
d'intégrer la société Bondo) ? FG7 1

Qui a coupé (ou entaillé) vos organes génitaux ? 499M 1220 2

Où l'intervention a-t-elle eu lieu ? 1

Savez-vous quel instrument a été utilisé pour 
procéder à l'intervention ? (lame tranchante/rasoir, 
scalpel, ciseaux, NSP)

1

Étiez-vous sous anesthésie lors de l'intervention ? 1

Questions posées aux fi lles et 
aux femmes âgées de 15 à 49 
ans sur leurs connaissances, 
leur expérience et leur opinion 
concernant les MGF/E
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Questions portant sur les circonstances de l'intervention

Quel âge aviez-vous lorsque vous avez été excisée ? 907 907 904 1007 1107 1007 1002 FG7 FG7 5B 1007 FG7 231 904 1107 803 802 902 728 727 FG7 FG7 1004 907 594

Quel âge aviez-vous lorsque vous avez été excisée/lorsque 
vous avez pris part à un rite initiatique ?

Qui a procédé à votre excision ? 908 908 905 1008 FG7 1108 1008 FG8 FG8 1008 FG8 230 905 FG7 1108 FG7 804 903 729 728 FG7 FG8 FG7 FG8 1006 908 FG7 593d

Qui a procédé à votre excision/initiation ?

Qui vous a fait passer le rite initiatique (vous permettant 
d'intégrer la société Bondo) ?

Qui a coupé (ou entaillé) vos organes génitaux ?

Où l'intervention a-t-elle eu lieu ? 805

Savez-vous quel instrument a été utilisé pour 
procéder à l'intervention ? (lame tranchante/rasoir, 
scalpel, ciseaux, NSP)

806

Étiez-vous sous anesthésie lors de l'intervention ? 807

Iraq Kenya Libéria Mali Mauritanie Niger Nigéria Nigéria Sénégal Sierra Leone Somalie Soudan
République-Unie de 
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Questions portant sur les circonstances de l'intervention

Quel âge aviez-vous lorsque vous avez été excisée ? FG7 1003 1307 553 907 907 FG7 506 FG7 554 907 522 907 FGC07 FG7 907 1107 FG7 1004 499L 1219 FG7 47

Quel âge aviez-vous lorsque vous avez été excisée/lorsque 
vous avez pris part à un rite initiatique ? 1107 1

Qui a procédé à votre excision ? FG8 1308 554 908 908 FG8 507 FG7 FG8 555 908 523 908 FG7 FGC08 FG8 908 1108 FG8 229 FG2 FGM/C2 1005 FG7 FG8 53

Qui a procédé à votre excision/initiation ? 1108 1

Qui vous a fait passer le rite initiatique (vous permettant 
d'intégrer la société Bondo) ? FG7 1

Qui a coupé (ou entaillé) vos organes génitaux ? 499M 1220 2

Où l'intervention a-t-elle eu lieu ? 1

Savez-vous quel instrument a été utilisé pour 
procéder à l'intervention ? (lame tranchante/rasoir, 
scalpel, ciseaux, NSP)

1

Étiez-vous sous anesthésie lors de l'intervention ? 1
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Questions portant sur les attitudes/opinions concernant les MGF/E

Pensez-vous qu'il faille poursuivre (maintenir) ou mettre fi n à (abandonner, 
interrompre, faire disparaître) l'excision (cette pratique) ? 923 923 923 1023 FG16 1117 1023 1005 22 FG16 FG22 1023 FG17 916 FG16 1117 FG16 830 814 807 816 919 739 742A 910 1010 FG16 FG22 FG16 FG22 1023 923 FG16 598

Pensez-vous que la société Bondo devrait continuer à exister 
ou qu'il faudrait y mettre un terme ?

Pensez-vous qu'il faille continuer à exciser les fi lles ?

Que pensez-vous de cette pratique ? 20

Êtes-vous favorable aux MGF/E ? 21

Considérez-vous favorablement l'excision ?

Pourquoi êtes-vous favorable à l'excision ? (préservation de la virginité, 
volonté des hommes, coutume, religion, autre/précisez, NSP)

Pourquoi êtes-vous défavorable à l'excision ? (J'ai appris lors de séances 
d'orientation que c'est une mauvaise habitude, ce n'est pas prescrit par 
ma religion, grâce aux médias, mon mari ne l'accepte pas, autre/justifi ez)

Pourquoi pensez-vous que l'excision (cette pratique) devrait se poursuivre 
(être maintenue, être encore pratiquée) ? 917 1006 23 917 FG16A 831 741

Selon vous, pourquoi faut-il poursuivre cette pratique ? 
(religion, tradition, autre/ précisez) FG16A

Pourquoi pensez-vous que l'excision (cette pratique) devrait être 
abandonnée (interrompue, arrêtée) ? 919 1007 24 920 FG16B 832 742

Pourquoi êtes-vous opposée à l'excision ? (la religion l'interdit, aucun 
plaisir sexuel, problèmes de santé, expérience personnelle douloureuse, 
atteinte à la dignité des femmes, autre/précisez)

Pour quelle raison voudriez-vous que cette pratique soit abandonnée ? (re-
ligion, tradition, stérilité, infection, accouchement diffi cile, autre/précisez) FG16A

Quel type de pratique faut-il poursuivre, selon vous ? (pharaonique, 
intermédiaire, sunna, NSP)

Quel type de pratique faut-il poursuivre, selon vous : 
clitoridectomie, excision ou infi bulation ? 740

Qu'entendez-vous par « bonne tradition/coutume » ? 918 919

Qu'entendez-vous par « mauvaise tradition » ? 920 922

Quel type de pratique préféreriez-vous ? 
(pharaonique, intermédiaire, sunna, autre)

Pourquoi pensez-vous que l'excision est encore pratiquée aujourd'hui ? 
(on en ignore les conséquences, peur des critiques de la société, peur des 
changements sociaux, infl uence des parents, etc.)

Quelle est, selon vous, la meilleure manière de mettre fi n à la pratique 
de l'excision ? (empêcher les praticien(ne)s de procéder à l'opération, 
mettre en place un programme d'éducation sexuelle, mettre en place une 
campagne éducative pour les parents, autre)

833

Selon vous, quelle est la meilleure manière d'abolir cette pratique ? 
(mise en application d'une loi, campagnes éducatives pour les femmes, 
implication des pères, amélioration du statut de la femme, 
éducation sexuelle, autre/précisez)

Votre opinion concernant cette pratique a-t-elle changé au cours 
des 12 derniers mois ? Si oui, êtes-vous plus ou moins susceptible 
d'approuver la pratique de l'excision ?

811

Quels en sont les bénéfi ces pour les fi lles ? (propreté/hygiène, reconnais-
sance sociale, amélioration des perspectives de mariage, etc.) 

Questions posées aux fi lles et aux 
femmes âgées de 15 à 49 ans sur leurs 
connaissances, leur expérience et 
leur opinion concernant les MGF/E
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Questions portant sur les attitudes/opinions concernant les MGF/E

Pensez-vous qu'il faille poursuivre (maintenir) ou mettre fi n à (abandonner, 
interrompre, faire disparaître) l'excision (cette pratique) ? 923 923 923 1023 FG16 1117 1023 1005 22 FG16 FG22 1023 FG17 916 FG16 1117 FG16 830 814 807 816 919 739 742A 910 1010 FG16 FG22 FG16 FG22 1023 923 FG16 598

Pensez-vous que la société Bondo devrait continuer à exister 
ou qu'il faudrait y mettre un terme ?

Pensez-vous qu'il faille continuer à exciser les fi lles ?

Que pensez-vous de cette pratique ? 20

Êtes-vous favorable aux MGF/E ? 21

Considérez-vous favorablement l'excision ?

Pourquoi êtes-vous favorable à l'excision ? (préservation de la virginité, 
volonté des hommes, coutume, religion, autre/précisez, NSP)

Pourquoi êtes-vous défavorable à l'excision ? (J'ai appris lors de séances 
d'orientation que c'est une mauvaise habitude, ce n'est pas prescrit par 
ma religion, grâce aux médias, mon mari ne l'accepte pas, autre/justifi ez)

Pourquoi pensez-vous que l'excision (cette pratique) devrait se poursuivre 
(être maintenue, être encore pratiquée) ? 917 1006 23 917 FG16A 831 741

Selon vous, pourquoi faut-il poursuivre cette pratique ? 
(religion, tradition, autre/ précisez) FG16A

Pourquoi pensez-vous que l'excision (cette pratique) devrait être 
abandonnée (interrompue, arrêtée) ? 919 1007 24 920 FG16B 832 742

Pourquoi êtes-vous opposée à l'excision ? (la religion l'interdit, aucun 
plaisir sexuel, problèmes de santé, expérience personnelle douloureuse, 
atteinte à la dignité des femmes, autre/précisez)

Pour quelle raison voudriez-vous que cette pratique soit abandonnée ? (re-
ligion, tradition, stérilité, infection, accouchement diffi cile, autre/précisez) FG16A

Quel type de pratique faut-il poursuivre, selon vous ? (pharaonique, 
intermédiaire, sunna, NSP)

Quel type de pratique faut-il poursuivre, selon vous : 
clitoridectomie, excision ou infi bulation ? 740

Qu'entendez-vous par « bonne tradition/coutume » ? 918 919

Qu'entendez-vous par « mauvaise tradition » ? 920 922

Quel type de pratique préféreriez-vous ? 
(pharaonique, intermédiaire, sunna, autre)

Pourquoi pensez-vous que l'excision est encore pratiquée aujourd'hui ? 
(on en ignore les conséquences, peur des critiques de la société, peur des 
changements sociaux, infl uence des parents, etc.)

Quelle est, selon vous, la meilleure manière de mettre fi n à la pratique 
de l'excision ? (empêcher les praticien(ne)s de procéder à l'opération, 
mettre en place un programme d'éducation sexuelle, mettre en place une 
campagne éducative pour les parents, autre)

833

Selon vous, quelle est la meilleure manière d'abolir cette pratique ? 
(mise en application d'une loi, campagnes éducatives pour les femmes, 
implication des pères, amélioration du statut de la femme, 
éducation sexuelle, autre/précisez)

Votre opinion concernant cette pratique a-t-elle changé au cours 
des 12 derniers mois ? Si oui, êtes-vous plus ou moins susceptible 
d'approuver la pratique de l'excision ?

811

Quels en sont les bénéfi ces pour les fi lles ? (propreté/hygiène, reconnais-
sance sociale, amélioration des perspectives de mariage, etc.) 
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Questions portant sur les attitudes/opinions concernant les MGF/E

Pensez-vous qu'il faille poursuivre (maintenir) ou mettre fi n (aban-
donner, interrompre, faire disparaître) l'excision (cette pratique) ? FG22 1012 1321 960 560 923 923 FG17 523 FG16 FG22 566 923 530 923 FG16 FGC21 FG22 923 1117 1121 FG22 FG16 FC1 FG17 499W 1230 FG16 FG22 631G 912 65

Pensez-vous que la société Bondo devrait continuer à exister 
ou qu'il faudrait y mettre un terme ? FG16 1

Pensez-vous qu'il faille continuer à exciser les fi lles ? 232 1

Que pensez-vous de cette pratique ? 1

Êtes-vous favorable aux MGF/E ? 1

Considérez-vous favorablement l'excision ? 12 1

Pourquoi êtes-vous favorable à l'excision ? 
(préservation de la virginité, volonté des hommes, 
coutume, religion, autre/précisez, NSP)

13 1

Pourquoi êtes-vous défavorable à l'excision ? (J'ai appris lors 
de séances d'orientation que c'est une mauvaise habitude, ce 
n’est pas prescrit par ma religion, grâce aux médias, mon mari 
ne l'accepte pas, autre/précisez)

14 1

Pourquoi pensez-vous que l'excision (cette pratique) devrait se 
poursuivre (être maintenue, être encore pratiquée) ? FG23 1013 562 567 532 234 913 14

Selon vous, pourquoi faut-il poursuivre cette pratique ? 
(religion, tradition, autre/précisez) 1

Pourquoi pensez-vous que l'excision (cette pratique) devrait être 
abandonnée (interrompue, arrêtée) ? 1014 563 569 533 914 12

Pourquoi êtes-vous opposée à l'excision ? (la religion l'interdit, 
aucun plaisir sexuel, problèmes de santé, expérience personnelle 
douloureuse, atteinte à la dignité des femmes, autre/précisez)

235 1

Pour quelle raison voudriez-vous que cette pratique soit 
abandonnée ? (religion, tradition, stérilité, infection, 
accouchement diffi cile, autre/précisez)

1

Quel type de pratique faut-il poursuivre, selon vous ? (pharaonique, 
intermédiaire, sunna, NSP) FG16A 1

Quel type de pratique faut-il poursuivre, selon vous : clitoridecto-
mie, excision ou infi bulation ? 561 531 3

Qu'entendez-vous par « bonne tradition/coutume » ? 568 3

Qu'entendez-vous par « mauvaise tradition » ? 570 3

Quel type de pratique préféreriez-vous ? (pharaonique, 
intermédiaire, sunna, autre) 233 1

Pourquoi pensez-vous que l'excision est encore 
pratiquée aujourd'hui ? (on en ignore les conséquences, 
peur des critiques de la société, peur des changements sociaux, 
infl uence des parents, etc.)

236 1

Quelle est, selon vous, la meilleure manière de mettre fi n à la 
pratique de l'excision ? (empêcher les praticien(ne)s de procéder à 
l'opération, mettre en place un programme d'éducation sexuelle, 
mettre en place une campagne éducative pour les parents, autre)

1

Selon vous, quelle est la meilleure manière d'abolir cette pratique ? 
(mise en application d'une loi, campagnes éducatives pour les 
femmes, implication des pères, amélioration du statut de la 
femme, éducation sexuelle, autre/précisez)

237 1

Votre opinion concernant cette pratique a-t-elle changé au cours 
des 12 derniers mois ? Si oui, êtes-vous plus ou moins susceptible 
d'approuver la pratique de l'excision ?

1

Quels en sont les bénéfi ces pour les fi lles ? 
(propreté/hygiène, reconnaissance sociale, amélioration 
des perspectives de mariage, etc.) 

1119 1

Questions posées aux fi lles et 
aux femmes âgées de 15 à 49 
ans sur leurs connaissances, 
leur expérience et leur opinion 
concernant les MGF/E
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Questions portant sur les attitudes/opinions concernant les MGF/E

Pensez-vous qu'il faille poursuivre (maintenir) ou mettre fi n (aban-
donner, interrompre, faire disparaître) l'excision (cette pratique) ? FG22 1012 1321 960 560 923 923 FG17 523 FG16 FG22 566 923 530 923 FG16 FGC21 FG22 923 1117 1121 FG22 FG16 FC1 FG17 499W 1230 FG16 FG22 631G 912 65

Pensez-vous que la société Bondo devrait continuer à exister 
ou qu'il faudrait y mettre un terme ? FG16 1

Pensez-vous qu'il faille continuer à exciser les fi lles ? 232 1

Que pensez-vous de cette pratique ? 1

Êtes-vous favorable aux MGF/E ? 1

Considérez-vous favorablement l'excision ? 12 1

Pourquoi êtes-vous favorable à l'excision ? 
(préservation de la virginité, volonté des hommes, 
coutume, religion, autre/précisez, NSP)

13 1

Pourquoi êtes-vous défavorable à l'excision ? (J'ai appris lors 
de séances d'orientation que c'est une mauvaise habitude, ce 
n’est pas prescrit par ma religion, grâce aux médias, mon mari 
ne l'accepte pas, autre/précisez)

14 1

Pourquoi pensez-vous que l'excision (cette pratique) devrait se 
poursuivre (être maintenue, être encore pratiquée) ? FG23 1013 562 567 532 234 913 14

Selon vous, pourquoi faut-il poursuivre cette pratique ? 
(religion, tradition, autre/précisez) 1

Pourquoi pensez-vous que l'excision (cette pratique) devrait être 
abandonnée (interrompue, arrêtée) ? 1014 563 569 533 914 12

Pourquoi êtes-vous opposée à l'excision ? (la religion l'interdit, 
aucun plaisir sexuel, problèmes de santé, expérience personnelle 
douloureuse, atteinte à la dignité des femmes, autre/précisez)

235 1

Pour quelle raison voudriez-vous que cette pratique soit 
abandonnée ? (religion, tradition, stérilité, infection, 
accouchement diffi cile, autre/précisez)

1

Quel type de pratique faut-il poursuivre, selon vous ? (pharaonique, 
intermédiaire, sunna, NSP) FG16A 1

Quel type de pratique faut-il poursuivre, selon vous : clitoridecto-
mie, excision ou infi bulation ? 561 531 3

Qu'entendez-vous par « bonne tradition/coutume » ? 568 3

Qu'entendez-vous par « mauvaise tradition » ? 570 3

Quel type de pratique préféreriez-vous ? (pharaonique, 
intermédiaire, sunna, autre) 233 1

Pourquoi pensez-vous que l'excision est encore 
pratiquée aujourd'hui ? (on en ignore les conséquences, 
peur des critiques de la société, peur des changements sociaux, 
infl uence des parents, etc.)

236 1

Quelle est, selon vous, la meilleure manière de mettre fi n à la 
pratique de l'excision ? (empêcher les praticien(ne)s de procéder à 
l'opération, mettre en place un programme d'éducation sexuelle, 
mettre en place une campagne éducative pour les parents, autre)

1

Selon vous, quelle est la meilleure manière d'abolir cette pratique ? 
(mise en application d'une loi, campagnes éducatives pour les 
femmes, implication des pères, amélioration du statut de la 
femme, éducation sexuelle, autre/précisez)

237 1

Votre opinion concernant cette pratique a-t-elle changé au cours 
des 12 derniers mois ? Si oui, êtes-vous plus ou moins susceptible 
d'approuver la pratique de l'excision ?

1

Quels en sont les bénéfi ces pour les fi lles ? 
(propreté/hygiène, reconnaissance sociale, amélioration 
des perspectives de mariage, etc.) 

1119 1
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Questions portant sur les attitudes/opinions concernant les MGF/E

Quels bénéfi ces retirent les fi lles de l'excision (de cette pratique) ? 
(propreté/hygiène, reconnaissance sociale, amélioration des perspectives 
de mariage, préservation de la virginité/évite les rapports sexuels avant 
le mariage, plaisir sexuel renforcé pour l'homme, approbation 
religieuse, autre, aucun bénéfi ce)

812 739

Quels sont les avantages de l'excision ? (préserve la virginité, empêche les 
jeunes fi lles d'avoir des aventures sexuelles, donne une bonne estime de 
soi, aucun avantage, autre/précisez, NSP)

FG23

Quels sont les avantages de ne PAS être excisée ? (problèmes 
médicaux moindres, absence de douleurs, plaisir sexuel renforcé pour 
la femme, plaisir sexuel renforcé pour l'homme, respect de la religion, 
autre/précisez, aucun avantage)

813 740

Quels sont les avantages de l'excision ? 919 919 1019 1019 1019 1018 919

Quels sont les avantages pour les fi lles à ne PAS être excisées ? 920 920 1020 1020 1020 1019 920

Selon vous, cette pratique permet-elle d'empêcher les fi lles d'avoir 
des rapports sexuels avant le mariage, ou n'a-t-elle aucun effet sur les 
relations sexuelles avant le mariage ?

921 921 1021 1021 741 1020 921

Cette pratique augmente-t-elle les chances de se marier ? 1021

Pensez-vous que cette pratique a pour effet de réduire le 
désir sexuel des femmes ?

1021

Pensez-vous que l'excision a des effets négatifs ? FG15A

Quels types d'effets négatifs connaissez-vous ? FG15B

Quels sont les risques liés à l'excision ? (hémorragie, IST, complications 
pendant la grossesse/à l'accouchement, troubles sexuels, aucun risque, 
autre/précisez, NSP))

FG24

Êtes-vous d'accord ou pas d'accord avec les affi rmations suivantes : 
Un homme préfère que son épouse soit excisée ; l'excision peut causer 
de graves complications qui peuvent entraîner la mort ; l'excision permet 
d'éviter les relations extra-conjugales ; une femme excisée aura des 
diffi cultés à tomber enceinte ; le plaisir sexuel du couple est amoindri par 
l'excision ; une femme excisée aura davantage de diffi culté à accoucher.

834 1 816 2 810 3 818 4 921 5

Avez-vous parlé de cette pratique avec des proches, des amis, 
des voisins au cours des 12 derniers mois ?

810 809 812 915

Avez-vous parlé de cette pratique avec quiconque au 
cours des 12 derniers mois ?

Parlez-vous de cette pratique avec votre mari ?

Quelle est l'opinion de votre mari sur la question ?

Votre mari/partenaire pense-t-il qu'il faille poursuivre/abandonner 
la pratique de l'excision (est-il favorable à la poursuite/l'abandon de 
la pratique de l'excision) ? 

744 744

Pensez-vous que les hommes souhaitent la poursuite 
ou l'abandon de cette pratique ?

1024 815 817 920 742B 924

Pensez-vous que les hommes tiennent à ce que cette pratique soit 
maintenue, ou au contraire qu'ils sont favorables à son abandon ? 

924 924 1024 1024

À quel type d'excision votre mari est-il favorable ? (pharaonique, 
intermédiaire, sunna, autre, NSP)

Pensez-vous (croyez-vous) que cette pratique (que l'excision) constitue une 
obligation religieuse (est imposée par les préceptes de votre religion) ?

922 922 1022 1116 1022 1022 1116 815 918 742 922

Cette pratique est-elle acceptée par la religion ? 1022

Pensez-vous que cette pratique est une obligation imposée par votre 
tradition ou vos coutumes ?

922A

Questions posées aux fi lles et aux 
femmes âgées de 15 à 49 ans sur leurs 
connaissances, leur expérience et 
leur opinion concernant les MGF/E
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Questions portant sur les attitudes/opinions concernant les MGF/E

Quels bénéfi ces retirent les fi lles de l'excision (de cette pratique) ? 
(propreté/hygiène, reconnaissance sociale, amélioration des perspectives 
de mariage, préservation de la virginité/évite les rapports sexuels avant 
le mariage, plaisir sexuel renforcé pour l'homme, approbation 
religieuse, autre, aucun bénéfi ce)

812 739

Quels sont les avantages de l'excision ? (préserve la virginité, empêche les 
jeunes fi lles d'avoir des aventures sexuelles, donne une bonne estime de 
soi, aucun avantage, autre/précisez, NSP)

FG23

Quels sont les avantages de ne PAS être excisée ? (problèmes 
médicaux moindres, absence de douleurs, plaisir sexuel renforcé pour 
la femme, plaisir sexuel renforcé pour l'homme, respect de la religion, 
autre/précisez, aucun avantage)

813 740

Quels sont les avantages de l'excision ? 919 919 1019 1019 1019 1018 919

Quels sont les avantages pour les fi lles à ne PAS être excisées ? 920 920 1020 1020 1020 1019 920

Selon vous, cette pratique permet-elle d'empêcher les fi lles d'avoir 
des rapports sexuels avant le mariage, ou n'a-t-elle aucun effet sur les 
relations sexuelles avant le mariage ?

921 921 1021 1021 741 1020 921

Cette pratique augmente-t-elle les chances de se marier ? 1021

Pensez-vous que cette pratique a pour effet de réduire le 
désir sexuel des femmes ?

1021

Pensez-vous que l'excision a des effets négatifs ? FG15A

Quels types d'effets négatifs connaissez-vous ? FG15B

Quels sont les risques liés à l'excision ? (hémorragie, IST, complications 
pendant la grossesse/à l'accouchement, troubles sexuels, aucun risque, 
autre/précisez, NSP))

FG24

Êtes-vous d'accord ou pas d'accord avec les affi rmations suivantes : 
Un homme préfère que son épouse soit excisée ; l'excision peut causer 
de graves complications qui peuvent entraîner la mort ; l'excision permet 
d'éviter les relations extra-conjugales ; une femme excisée aura des 
diffi cultés à tomber enceinte ; le plaisir sexuel du couple est amoindri par 
l'excision ; une femme excisée aura davantage de diffi culté à accoucher.

834 1 816 2 810 3 818 4 921 5

Avez-vous parlé de cette pratique avec des proches, des amis, 
des voisins au cours des 12 derniers mois ?

810 809 812 915

Avez-vous parlé de cette pratique avec quiconque au 
cours des 12 derniers mois ?

Parlez-vous de cette pratique avec votre mari ?

Quelle est l'opinion de votre mari sur la question ?

Votre mari/partenaire pense-t-il qu'il faille poursuivre/abandonner 
la pratique de l'excision (est-il favorable à la poursuite/l'abandon de 
la pratique de l'excision) ? 

744 744

Pensez-vous que les hommes souhaitent la poursuite 
ou l'abandon de cette pratique ?

1024 815 817 920 742B 924

Pensez-vous que les hommes tiennent à ce que cette pratique soit 
maintenue, ou au contraire qu'ils sont favorables à son abandon ? 

924 924 1024 1024

À quel type d'excision votre mari est-il favorable ? (pharaonique, 
intermédiaire, sunna, autre, NSP)

Pensez-vous (croyez-vous) que cette pratique (que l'excision) constitue une 
obligation religieuse (est imposée par les préceptes de votre religion) ?

922 922 1022 1116 1022 1022 1116 815 918 742 922

Cette pratique est-elle acceptée par la religion ? 1022

Pensez-vous que cette pratique est une obligation imposée par votre 
tradition ou vos coutumes ?

922A

1     Comprend également l'affi rmation suivante : « l'excision occupe une place importante dans les traditions religieuses ».
2   Comprend également l'affi rmation suivante : « l'excision occupe une place importante dans les traditions religieuses ».
3 Comprend également l'affi rmation suivante : « l'excision occupe une place importante dans les traditions religieuses ».

4     Ne comprend pas les affi rmations suivantes : « le plaisir sexuel du couple est amoindri par l'excision » 
et « une femme excisée aura des diffi cultés à tomber enceinte ».
5     Ne comprend pas les affi rmations suivantes : « le plaisir sexuel du couple est amoindri par l'excision » 
et « une femme excisée aura des diffi cultés à tomber enceinte ».
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Questions portant sur les attitudes/opinions concernant les MGF/E

Quels bénéfi ces retirent les fi lles de l'excision (de cette pratique) ? 
(propreté/hygiène, reconnaissance sociale, amélioration des 
perspectives de mariage, préservation de la virginité/évite les 
rapports sexuels avant le mariage, plaisir sexuel renforcé pour 
l'homme, approbation religieuse, autre, aucun bénéfi ce)

1319 919 FGC19 5

Quels sont les avantages de l'excision ? (préserve la 
virginité, empêche les jeunes fi lles d'avoir des aventures 
sexuelles, donne une bonne estime de soi, aucun avantage, 
autre/précisez, NSP)

1

Quels sont les avantages de ne PAS être excisée ? (problèmes 
médicaux moindres, absence de douleurs, plaisir sexuel renforcé 
pour la femme, plaisir sexuel renforcé pour l'homme, respect de la 
religion, autre/précisez, aucun avantage)

920 3

Quels sont les avantages de l'excision ? 919 919 517 919 919 12

Quels sont les avantages pour les fi lles à ne PAS être excisées ? 920 920 518 920 920 12

Selon vous, cette pratique permet-elle d'empêcher les fi lles d'avoir 
des rapports sexuels avant le mariage, ou n'a-t-elle aucun effet sur 
les rapports sexuels avant le mariage ?

921 921 921 921 921 12

Cette pratique augmente-t-elle les chances de se marier ? 1

Pensez-vous que cette pratique a pour effet de réduire 
le désir sexuel des femmes ?

520 2

Pensez-vous que l'excision a des effets négatifs ? 1

Quels types d'effets négatifs connaissez-vous ? 1

Quels sont les risques liés à l'excision ? (hémorragie, IST, complica-
tions pendant la grossesse/à l'accouchement, troubles sexuels, 
aucun risque, autre/précisez, NSP)

1

Êtes-vous d'accord ou pas d'accord avec les affi rmations suivantes : 
Un homme préfère que son épouse soit excisée ; l'excision peut 
causer de graves complications qui peuvent entraîner la mort ; 
l'excision permet d'éviter les relations extra-conjugales ; une
femme excisée aura des diffi cultés à tomber enceinte ; le plaisir 
sexuel du couple est amoindri par l'excision ; une femme excisée 
aura des diffi cultés à accoucher

5

Avez-vous parlé de cette pratique avec des proches, des amis, des 
voisins au cours des 12 derniers mois ?

4

Avez-vous parlé de cette pratique avec quiconque 
dans les 12 derniers mois ?

1015 1

Parlez-vous de cette pratique avec votre mari ? 15 916 2

Quelle est l'opinion de votre mari sur la question ? 16 917 2

Votre mari/partenaire pense-t-il qu'il faut poursuivre/abandonner la 
pratique de l'excision (est-il favorable à la poursuite/l'abandon de la 
pratique de l'excision) ? 

535 239 4

Pensez-vous que les hommes souhaitent la poursuite 
ou l'abandon de cette pratique ?

924 7

Pensez-vous que les hommes tiennent à ce que cette pratique soit 
maintenue, ou au contraire qu'ils sont favorables à son abandon ? 

924 924 524 924 924 9

À quel type d'excision votre mari est-il favorable ? (pharaonique, 
intermédiaire, sunna, autre, NSP)

240 1

Pensez-vous (croyez-vous) que cette pratique (que l'excision) 
constitue une obligation religieuse (est imposée par les 
préceptes de votre religion) ?

1320 922 922 522 922 922 FGC20 922 1116 1120 21

Cette pratique est-elle acceptée par la religion ? 1

Pensez-vous que cette pratique est une obligation imposée par 
votre tradition ou vos coutumes ?

922a 2

Questions posées aux fi lles et aux 
femmes âgées de 15 à 49 ans sur 
leurs connaissances, leur expérience 
et leur opinion concernant les MGF/E
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Questions portant sur les attitudes/opinions concernant les MGF/E

Quels bénéfi ces retirent les fi lles de l'excision (de cette pratique) ? 
(propreté/hygiène, reconnaissance sociale, amélioration des 
perspectives de mariage, préservation de la virginité/évite les 
rapports sexuels avant le mariage, plaisir sexuel renforcé pour 
l'homme, approbation religieuse, autre, aucun bénéfi ce)

1319 919 FGC19 5

Quels sont les avantages de l'excision ? (préserve la 
virginité, empêche les jeunes fi lles d'avoir des aventures 
sexuelles, donne une bonne estime de soi, aucun avantage, 
autre/précisez, NSP)

1

Quels sont les avantages de ne PAS être excisée ? (problèmes 
médicaux moindres, absence de douleurs, plaisir sexuel renforcé 
pour la femme, plaisir sexuel renforcé pour l'homme, respect de la 
religion, autre/précisez, aucun avantage)

920 3

Quels sont les avantages de l'excision ? 919 919 517 919 919 12

Quels sont les avantages pour les fi lles à ne PAS être excisées ? 920 920 518 920 920 12

Selon vous, cette pratique permet-elle d'empêcher les fi lles d'avoir 
des rapports sexuels avant le mariage, ou n'a-t-elle aucun effet sur 
les rapports sexuels avant le mariage ?

921 921 921 921 921 12

Cette pratique augmente-t-elle les chances de se marier ? 1

Pensez-vous que cette pratique a pour effet de réduire 
le désir sexuel des femmes ?

520 2

Pensez-vous que l'excision a des effets négatifs ? 1

Quels types d'effets négatifs connaissez-vous ? 1

Quels sont les risques liés à l'excision ? (hémorragie, IST, complica-
tions pendant la grossesse/à l'accouchement, troubles sexuels, 
aucun risque, autre/précisez, NSP)

1

Êtes-vous d'accord ou pas d'accord avec les affi rmations suivantes : 
Un homme préfère que son épouse soit excisée ; l'excision peut 
causer de graves complications qui peuvent entraîner la mort ; 
l'excision permet d'éviter les relations extra-conjugales ; une
femme excisée aura des diffi cultés à tomber enceinte ; le plaisir 
sexuel du couple est amoindri par l'excision ; une femme excisée 
aura des diffi cultés à accoucher

5

Avez-vous parlé de cette pratique avec des proches, des amis, des 
voisins au cours des 12 derniers mois ?

4

Avez-vous parlé de cette pratique avec quiconque 
dans les 12 derniers mois ?

1015 1

Parlez-vous de cette pratique avec votre mari ? 15 916 2

Quelle est l'opinion de votre mari sur la question ? 16 917 2

Votre mari/partenaire pense-t-il qu'il faut poursuivre/abandonner la 
pratique de l'excision (est-il favorable à la poursuite/l'abandon de la 
pratique de l'excision) ? 

535 239 4

Pensez-vous que les hommes souhaitent la poursuite 
ou l'abandon de cette pratique ?

924 7

Pensez-vous que les hommes tiennent à ce que cette pratique soit 
maintenue, ou au contraire qu'ils sont favorables à son abandon ? 

924 924 524 924 924 9

À quel type d'excision votre mari est-il favorable ? (pharaonique, 
intermédiaire, sunna, autre, NSP)

240 1

Pensez-vous (croyez-vous) que cette pratique (que l'excision) 
constitue une obligation religieuse (est imposée par les 
préceptes de votre religion) ?

1320 922 922 522 922 922 FGC20 922 1116 1120 21

Cette pratique est-elle acceptée par la religion ? 1

Pensez-vous que cette pratique est une obligation imposée par 
votre tradition ou vos coutumes ?

922a 2
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Questions portant sur la connaissance et l'expérience des femmes relatives aux complications résultant des MGF/E

Avez-vous eu des problèmes après votre excision ? 1003

Quel type de problèmes/complications ? 1004

Avez-vous eu des problèmes de santé ou d'autres complications lors 
des rapports sexuels ou au moment d'accoucher à cause de votre ex-
cision ? Si oui, s'agit-il de complications lors des rapports sexuels ou 
lors de l'accouchement ? (lors de l'accouchement ; lors des rapports 
sexuels ; les deux ; aucun)

1008A 737

Avez-vous eu des problèmes de santé ou d'autres complications lors 
de votre accouchement à cause de votre excision ? 737

Qu'avez-vous fait lorsque vous vous êtes aperçue des problèmes 
ou des complications pendant l'accouchement ? (je me suis rendue 
dans un établissement de santé, j'ai rendu visite à un guérisseur 
traditionnel, je n'ai rien fait, autre)

737A

Avez-vous eu des complications au moment de l'excision ou après ? 810

Quelles ont été ces complications ? (douleur importante 
au niveau de la plaie, hémorragie, infection/fi èvre, diffi culté 
à uriner/rétention urinaire, tumescence/absence de cicatrisation, 
choc septique, autre/précisez)

811

Avez-vous eu des problèmes de santé ou d'autres complications 
lors des rapports sexuels à cause de votre excision ? 738

Qu'avez-vous fait lorsque vous vous êtes aperçue des problèmes 
ou des complications pendant les rapports sexuels ? (je me suis 
rendue dans un établissement de santé, j'ai rendu visite à un 
guérisseur traditionnel, je n'ai rien fait, autre)

738A

Qu'avez-vous fait lorsque vous vous êtes aperçue des problèmes 
ou des complications pendant les rapports sexuels et lors de 
l'accouchement ? (je me suis rendue dans un établissement de santé, 
j'ai rendu visite à un guérisseur traditionnel, je n'ai rien fait, autre)

738

Avez-vous reçu des soins pour ces complications ? 812

Quel type de soins avez-vous reçus ? (hospitalisation, points de suture, 
transfusion sanguine, médicaments/injections, autre/précisez) 813

Questions posées aux fi lles et aux 
femmes âgées de 15 à 49 ans sur leur 
connaissance, leur expérience et 
leur opinion concernant les MGF/E
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Questions portant sur la connaissance et l'expérience des femmes relatives aux complications résultant des MGF/E

Avez-vous eu des problèmes après votre excision ? 1003

Quel type de problèmes/complications ? 1004

Avez-vous eu des problèmes de santé ou d'autres complications lors 
des rapports sexuels ou au moment d'accoucher à cause de votre ex-
cision ? Si oui, s'agit-il de complications lors des rapports sexuels ou 
lors de l'accouchement ? (lors de l'accouchement ; lors des rapports 
sexuels ; les deux ; aucun)

1008A 737

Avez-vous eu des problèmes de santé ou d'autres complications lors 
de votre accouchement à cause de votre excision ? 737

Qu'avez-vous fait lorsque vous vous êtes aperçue des problèmes 
ou des complications pendant l'accouchement ? (je me suis rendue 
dans un établissement de santé, j'ai rendu visite à un guérisseur 
traditionnel, je n'ai rien fait, autre)

737A

Avez-vous eu des complications au moment de l'excision ou après ? 810

Quelles ont été ces complications ? (douleur importante 
au niveau de la plaie, hémorragie, infection/fi èvre, diffi culté 
à uriner/rétention urinaire, tumescence/absence de cicatrisation, 
choc septique, autre/précisez)

811

Avez-vous eu des problèmes de santé ou d'autres complications 
lors des rapports sexuels à cause de votre excision ? 738

Qu'avez-vous fait lorsque vous vous êtes aperçue des problèmes 
ou des complications pendant les rapports sexuels ? (je me suis 
rendue dans un établissement de santé, j'ai rendu visite à un 
guérisseur traditionnel, je n'ai rien fait, autre)

738A

Qu'avez-vous fait lorsque vous vous êtes aperçue des problèmes 
ou des complications pendant les rapports sexuels et lors de 
l'accouchement ? (je me suis rendue dans un établissement de santé, 
j'ai rendu visite à un guérisseur traditionnel, je n'ai rien fait, autre)

738

Avez-vous reçu des soins pour ces complications ? 812

Quel type de soins avez-vous reçus ? (hospitalisation, points de suture, 
transfusion sanguine, médicaments/injections, autre/précisez) 813
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Questions portant sur la connaissance et l'expérience des femmes relatives aux complications résultant des MGF/E

Avez-vous eu des problèmes après votre excision ? 1

Quel type de problèmes/complications ? 1

Avez-vous eu des problèmes de santé ou d'autres complica-
tions lors des rapports sexuels ou au moment d'accoucher 
à cause de votre excision ? Si oui, s'agit-il de complications 
lors de rapports sexuels ou lors de l'accouchement ? (lors de 
l'accouchement ; lors de relations sexuelles ; les deux ; aucun)

2

Avez-vous eu des problèmes de santé ou d'autres complica-
tions lors de votre accouchement à cause de votre excision ? 1

Qu'avez-vous fait lorsque vous vous êtes aperçue des 
problèmes ou des complications pendant l'accouchement ? 
(je me suis rendue dans un établissement de santé, j'ai rendu 
visite à un guérisseur traditionnel, je n'ai rien fait, autre)

1

Avez-vous eu des complications au moment 
de l'excision ou après ? 1

Quelles ont été ces complications ? (douleur importante 
à la blessure, hémorragie, infection/fi èvre, diffi culté à 
uriner/rétention urinaire, tumescence/diffi culté à guérir, 
choc septique, autre/précisez)

1

Avez-vous eu des problèmes de santé ou d'autres complica-
tions lors des rapports sexuels à cause de votre excision ? 1

Qu'avez-vous fait lorsque vous vous êtes aperçue des 
problèmes ou des complications pendant les rapports sexuels ? 
(je me suis rendue dans un établissement de santé, j'ai rendu 
visite à un guérisseur traditionnel, je n'ai rien fait, autre)

1

Qu'avez-vous fait lorsque vous vous êtes aperçue des 
problèmes ou des complications pendant les rapports 
sexuels et lors de l'accouchement ? (je me suis rendue dans 
un établissement de santé, j'ai rendu visite à un guérisseur 
traditionnel, je n'ai rien fait, autre)

1

Avez-vous reçu des soins pour ces complications ? 1

Quel type de soins avez-vous reçus ? (hospitalisation, 
points de suture, transfusion sanguine, médicaments/
injections, autre/précisez)

1

Questions posées aux fi lles et 
aux femmes âgées de 15 à 49 
ans sur leurs connaissances, 
leur expérience et leur opinion 
concernant les MGF/E
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Questions portant sur la connaissance et l'expérience des femmes relatives aux complications résultant des MGF/E

Avez-vous eu des problèmes après votre excision ? 1

Quel type de problèmes/complications ? 1

Avez-vous eu des problèmes de santé ou d'autres complica-
tions lors des rapports sexuels ou au moment d'accoucher 
à cause de votre excision ? Si oui, s'agit-il de complications 
lors de rapports sexuels ou lors de l'accouchement ? (lors de 
l'accouchement ; lors de relations sexuelles ; les deux ; aucun)

2

Avez-vous eu des problèmes de santé ou d'autres complica-
tions lors de votre accouchement à cause de votre excision ? 1

Qu'avez-vous fait lorsque vous vous êtes aperçue des 
problèmes ou des complications pendant l'accouchement ? 
(je me suis rendue dans un établissement de santé, j'ai rendu 
visite à un guérisseur traditionnel, je n'ai rien fait, autre)

1

Avez-vous eu des complications au moment 
de l'excision ou après ? 1

Quelles ont été ces complications ? (douleur importante 
à la blessure, hémorragie, infection/fi èvre, diffi culté à 
uriner/rétention urinaire, tumescence/diffi culté à guérir, 
choc septique, autre/précisez)

1

Avez-vous eu des problèmes de santé ou d'autres complica-
tions lors des rapports sexuels à cause de votre excision ? 1

Qu'avez-vous fait lorsque vous vous êtes aperçue des 
problèmes ou des complications pendant les rapports sexuels ? 
(je me suis rendue dans un établissement de santé, j'ai rendu 
visite à un guérisseur traditionnel, je n'ai rien fait, autre)

1

Qu'avez-vous fait lorsque vous vous êtes aperçue des 
problèmes ou des complications pendant les rapports 
sexuels et lors de l'accouchement ? (je me suis rendue dans 
un établissement de santé, j'ai rendu visite à un guérisseur 
traditionnel, je n'ai rien fait, autre)

1

Avez-vous reçu des soins pour ces complications ? 1

Quel type de soins avez-vous reçus ? (hospitalisation, 
points de suture, transfusion sanguine, médicaments/
injections, autre/précisez)

1
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Questions relatives à l'excision des enfants

Toutes vos fi lles sont-elles excisées ?

Est-ce que (nom de l'aînée) est excisée ? 909 909 731

Est-ce que l'une au moins de vos fi lles est excisée ? 

Est-ce que l'une au moins de vos fi lles (ou fi lles vivantes) est excisée 
(a subi cette pratique) ? Si oui, combien ? 910 910 1010 FG9 1010 FG9 1010 FG10 FG9 FG9 815 802 804/

804A 730 905 1005 FG9 FG9 1010 910 FG9 595a

Est-ce que (nom de la fi lle) est excisée ? 1111 FG15 1111 807 909 FG15 FG15

Combien de vos fi lles âgées entre 0 et 14 ans sont excisées ?

Combien de fi lles avez-vous ?

Combien d'entre elles ont été excisées ?

Est-ce que votre fi lle/l'une de vos fi lles a été initiée/excisée ?

Est-ce que l'une ou plusieurs de vos fi lles font partie 
de la société Bondo ? Si oui, combien ?

Qui parmi vos fi lles est la dernière à avoir été excisée ? 911 911 1011 FG10 1011 FG10 1011 FG11 FG10 FG10 816 803 730A 906 1006 FG10 FG10 1011 911 FG10

Qui parmi vos fi lles est la dernière à avoir été excisée ? 
Quel âge a-t-elle ? 595b

Qui parmi vos fi lles est la dernière à avoir été initiée ?

L'une ou plusieurs de vos fi lles sont-elles non excisées ?

L'une ou plusieurs de vos fi lles sont-elles non excisées / initiées ?

Nombre d'années depuis la dernière excision dans la famille.

Questions posées aux fi lles et aux 
femmes âgées de 15 à 49 ans
sur l'expérience de leur(s) fi lle(s)
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Questions relatives à l'excision des enfants

Toutes vos fi lles sont-elles excisées ?

Est-ce que (nom de l'aînée) est excisée ? 909 909 731

Est-ce que l'une au moins de vos fi lles est excisée ? 

Est-ce que l'une au moins de vos fi lles (ou fi lles vivantes) est excisée 
(a subi cette pratique) ? Si oui, combien ? 910 910 1010 FG9 1010 FG9 1010 FG10 FG9 FG9 815 802 804/

804A 730 905 1005 FG9 FG9 1010 910 FG9 595a

Est-ce que (nom de la fi lle) est excisée ? 1111 FG15 1111 807 909 FG15 FG15

Combien de vos fi lles âgées entre 0 et 14 ans sont excisées ?

Combien de fi lles avez-vous ?

Combien d'entre elles ont été excisées ?

Est-ce que votre fi lle/l'une de vos fi lles a été initiée/excisée ?

Est-ce que l'une ou plusieurs de vos fi lles font partie 
de la société Bondo ? Si oui, combien ?

Qui parmi vos fi lles est la dernière à avoir été excisée ? 911 911 1011 FG10 1011 FG10 1011 FG11 FG10 FG10 816 803 730A 906 1006 FG10 FG10 1011 911 FG10

Qui parmi vos fi lles est la dernière à avoir été excisée ? 
Quel âge a-t-elle ? 595b

Qui parmi vos fi lles est la dernière à avoir été initiée ?

L'une ou plusieurs de vos fi lles sont-elles non excisées ?

L'une ou plusieurs de vos fi lles sont-elles non excisées / initiées ?

Nombre d'années depuis la dernière excision dans la famille.
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Questions relatives à l'excision des enfants

Toutes vos fi lles sont-elles excisées ? 230 1

Est-ce que (nom de l'aînée) est excisée ? 1005 823 556 559 525 1007 9

Est-ce que l'une au moins de vos fi lles est excisée ? 904 1

Est-ce que l'une au moins de vos fi lles (ou fi lles vivantes) est 
excisée (a subi cette pratique) ? Si oui, combien ? FG10A 1310 910 910 FG10 509 FG9 910 910 FG9 FGC10 910 FG9 499O 1222 FG9 38

Est-ce que (nom de la fi lle) est excisée ? FG15 FG15 1111 FG15 FG15 12

Combien de vos fi lles âgées entre 0 et 14 ans sont excisées ? 631I 1

Combien de fi lles avez-vous ? 5 1

Combien d'entre elles ont été excisées ? 6 1

Est-ce que votre fi lle/l'une de vos fi lles a été initiée/excisée ? 1110 1

Est-ce que l'une ou plusieurs de vos fi lles font partie de la 
société Bondo ? Si oui, combien ? FG9 1

Qui parmi vos fi lles est la dernière à avoir été excisée ? 1311 911 911 FG11 510 FG10 911 911 FG10 FGC11 911 1111 FG10 499P 1223 FG10 36

Qui parmi vos fi lles est la dernière à avoir été excisée ? 
Quel âge a-t-elle ? 1

Qui parmi vos fi lles est la dernière à avoir été initiée ? FG10 1

L'une ou plusieurs de vos fi lles sont-elles non excisées ? FGC17 1

L'une ou plusieurs de vos fi lles sont-elles 
non excisées / initiées ? 1117 1

Nombre d'années depuis la dernière excision dans la famille. FG16A 1

Questions posées aux fi lles et aux 
femmes âgées de 15 à 49 ans sur 
l'expérience de leur(s) fi lle(s)
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Questions relatives à l'excision des enfants

Toutes vos fi lles sont-elles excisées ? 230 1

Est-ce que (nom de l'aînée) est excisée ? 1005 823 556 559 525 1007 9

Est-ce que l'une au moins de vos fi lles est excisée ? 904 1

Est-ce que l'une au moins de vos fi lles (ou fi lles vivantes) est 
excisée (a subi cette pratique) ? Si oui, combien ? FG10A 1310 910 910 FG10 509 FG9 910 910 FG9 FGC10 910 FG9 499O 1222 FG9 38

Est-ce que (nom de la fi lle) est excisée ? FG15 FG15 1111 FG15 FG15 12

Combien de vos fi lles âgées entre 0 et 14 ans sont excisées ? 631I 1

Combien de fi lles avez-vous ? 5 1

Combien d'entre elles ont été excisées ? 6 1

Est-ce que votre fi lle/l'une de vos fi lles a été initiée/excisée ? 1110 1

Est-ce que l'une ou plusieurs de vos fi lles font partie de la 
société Bondo ? Si oui, combien ? FG9 1

Qui parmi vos fi lles est la dernière à avoir été excisée ? 1311 911 911 FG11 510 FG10 911 911 FG10 FGC11 911 1111 FG10 499P 1223 FG10 36

Qui parmi vos fi lles est la dernière à avoir été excisée ? 
Quel âge a-t-elle ? 1

Qui parmi vos fi lles est la dernière à avoir été initiée ? FG10 1

L'une ou plusieurs de vos fi lles sont-elles non excisées ? FGC17 1

L'une ou plusieurs de vos fi lles sont-elles 
non excisées / initiées ? 1117 1

Nombre d'années depuis la dernière excision dans la famille. FG16A 1
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Questions portant sur les types de MGF/E

Quel type d'excision votre fi lle a-t-elle subi ?

A-t-on retiré de la chair (ou quelque chose) de sa zone génitale ? 912 912 1012 FG11 1012 FG11 FG17 1012 FG12 FG11 FG11 730B FG17 FG11 FG17 912 FG11 595c

A-t-on seulement entaillé sa zone génitale sans retirer de chair ? 1013 FG12 1013 FG18 1013 FG13 730C FG18 FG12 FG18 913

A-t-on seulement entaillé sa zone génitale sans couper la chair ? 913 913 FG12 FG12 FG12 FG12 595d

Sa zone génitale a-t-elle été coupée de manière superfi cielle, sans 
qu'aucun morceau de chair ne soit retiré ?

La zone génitale de (nom de la fi lle) a-t-elle été entièrement suturée ? 914 914 1113 1014 FG19 FG14 1113 FG13 730D 907 1007 FG19 FG13 FG19 595e

Sa zone génitale a-t-elle été suturée ?

A-t-on suturé totalement ou partiellement la zone du vagin 
(lors de la procédure) ? 822

La partie coupée a-t-elle été suturée entièrement ou 
partiellement lors de la procédure ? 1014 1015

La zone du vagin a-t-elle été entièrement (totalement) 
recousue lors de la procédure ? 1014 FG13 FG13 FG13 FG13

La zone du vagin a-t-elle été refermée de quelque 
manière que ce soit ? 914

Lors de l'excision de (nom de l'aînée), quelles parties 
de son corps ont été retirées ?

Quel type de procédure a été pratiquée lors de l'excision de (nom de 
l'aînée) (ablation du clitoris, ablation du clitoris et des petites lèvres, 
ablation du clitoris et des grandes lèvres, autre) ?

910

Comment appelez-vous cette pratique (celle qu'elle a subie) ? 910 1013

Questions posées aux fi lles et aux 
femmes âgées de 15 à 49 ans sur 
l'expérience de leur(s) fi lle(s)
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Questions portant sur les types de MGF/E

Quel type d'excision votre fi lle a-t-elle subi ?

A-t-on retiré de la chair (ou quelque chose) de sa zone génitale ? 912 912 1012 FG11 1012 FG11 FG17 1012 FG12 FG11 FG11 730B FG17 FG11 FG17 912 FG11 595c

A-t-on seulement entaillé sa zone génitale sans retirer de chair ? 1013 FG12 1013 FG18 1013 FG13 730C FG18 FG12 FG18 913

A-t-on seulement entaillé sa zone génitale sans couper la chair ? 913 913 FG12 FG12 FG12 FG12 595d

Sa zone génitale a-t-elle été coupée de manière superfi cielle, sans 
qu'aucun morceau de chair ne soit retiré ?

La zone génitale de (nom de la fi lle) a-t-elle été entièrement suturée ? 914 914 1113 1014 FG19 FG14 1113 FG13 730D 907 1007 FG19 FG13 FG19 595e

Sa zone génitale a-t-elle été suturée ?

A-t-on suturé totalement ou partiellement la zone du vagin 
(lors de la procédure) ? 822

La partie coupée a-t-elle été suturée entièrement ou 
partiellement lors de la procédure ? 1014 1015

La zone du vagin a-t-elle été entièrement (totalement) 
recousue lors de la procédure ? 1014 FG13 FG13 FG13 FG13

La zone du vagin a-t-elle été refermée de quelque 
manière que ce soit ? 914

Lors de l'excision de (nom de l'aînée), quelles parties 
de son corps ont été retirées ?

Quel type de procédure a été pratiquée lors de l'excision de (nom de 
l'aînée) (ablation du clitoris, ablation du clitoris et des petites lèvres, 
ablation du clitoris et des grandes lèvres, autre) ?

910

Comment appelez-vous cette pratique (celle qu'elle a subie) ? 910 1013
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Questions portant sur les types de MGF/E

Quel type d'excision votre fi lle a-t-elle subi ? 560 1

A-t-on retiré de la chair (ou quelque chose) 
de sa zone génitale ? 1 312 912 912 FG12 511 FG11 FG17 912 912 FG11 FGC12 FG17 912 1112 FG17 FG11 499Q 1224 FG11 FG17 38

A-t-on seulement entaillé sa zone génitale 
sans retirer de chair ? 1313 913 913 FG13 512 FG18 FG12 FGC13 FG18 913 1113 FG18 FG12 499R 1225 FG12 FG18 28

A-t-on seulement entaillé sa zone génitale 
sans couper la chair ? FG12 913 9

Ses organes génitaux ont-ils été coupés de manière 
superfi cielle, sans qu'aucun morceau de chair ne soit retiré ? 913 1

La zone génitale de (nom de la fi lle) a-t-elle été 
entièrement suturée ? 1314 914 FG14 914 FG13 FGC14 FG19 914 1113 1114 FG19 FG13 FG19 28

Sa zone génitale a-t-elle été suturée ? 499S 1226 2

A-t-on suturé totalement ou partiellement la zone 
du vagin (lors de la procédure) ? 1

La partie coupée a-t-elle été suturée entièrement ou 
partiellement lors de la procédure ? 2

La zone génitale a-t-elle été entièrement (totalement) 
recousue lors de la procédure ? FG13 FG13 7

La zone du vagin a-t-elle été refermée de quelque 
manière que ce soit ? 914 914 3

Lors de l'excision de (nom de l'aînée), quelles parties de son 
corps ont été retirées ? 1010 1

Quel type de procédure a été pratiqué lors de 
l'excision de (nom de l'aînée) (ablation du clitoris, 
ablation du clitoris et des petites lèvres, ablation du 
clitoris et des grandes lèvres, autre) ?

1

Comment appelez-vous cette pratique (celle qu'elle a subie) ? 2

Questions posées aux fi lles et 
aux femmes âgées de 15 à 49 ans 
sur l'expérience de leur(s) fi lle(s)
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Questions portant sur les types de MGF/E

Quel type d'excision votre fi lle a-t-elle subi ? 560 1

A-t-on retiré de la chair (ou quelque chose) 
de sa zone génitale ? 1 312 912 912 FG12 511 FG11 FG17 912 912 FG11 FGC12 FG17 912 1112 FG17 FG11 499Q 1224 FG11 FG17 38

A-t-on seulement entaillé sa zone génitale 
sans retirer de chair ? 1313 913 913 FG13 512 FG18 FG12 FGC13 FG18 913 1113 FG18 FG12 499R 1225 FG12 FG18 28

A-t-on seulement entaillé sa zone génitale 
sans couper la chair ? FG12 913 9

Ses organes génitaux ont-ils été coupés de manière 
superfi cielle, sans qu'aucun morceau de chair ne soit retiré ? 913 1

La zone génitale de (nom de la fi lle) a-t-elle été 
entièrement suturée ? 1314 914 FG14 914 FG13 FGC14 FG19 914 1113 1114 FG19 FG13 FG19 28

Sa zone génitale a-t-elle été suturée ? 499S 1226 2

A-t-on suturé totalement ou partiellement la zone 
du vagin (lors de la procédure) ? 1

La partie coupée a-t-elle été suturée entièrement ou 
partiellement lors de la procédure ? 2

La zone génitale a-t-elle été entièrement (totalement) 
recousue lors de la procédure ? FG13 FG13 7

La zone du vagin a-t-elle été refermée de quelque 
manière que ce soit ? 914 914 3

Lors de l'excision de (nom de l'aînée), quelles parties de son 
corps ont été retirées ? 1010 1

Quel type de procédure a été pratiqué lors de 
l'excision de (nom de l'aînée) (ablation du clitoris, 
ablation du clitoris et des petites lèvres, ablation du 
clitoris et des grandes lèvres, autre) ?

1

Comment appelez-vous cette pratique (celle qu'elle a subie) ? 2
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Questions portant sur les circonstances de l'intervention

En quelle année a-t-elle été excisée ?

Quel âge avait-elle (ou nom) lorsqu'elle a été excisée 
(ou lorsque cette procédure a eu lieu) ? 915 915 911 1015 FG14 1112 1015 FG14 FG16 1015 FG15 911 FG14 1112 FG14 817 804 809 911 732 731 908 1008 FG16 FG14 FG16 1012 915 FG14 596

Quel âge avait-elle lorsqu'elle a été excisée ?

Âge de la fi lle au moment de l'excision (moins de 3 ans, 
3 à 7 ans, plus de 7 ans, NSP)

Qui a procédé à son excision ? 916 916 912 1016 FG15 1114 1016 FG15 FG20 1016 FG16 912 FG15 1114 FG15 818 805 808 910 733 732 909 1009 FG15 FG20 FG15 FG20 1014 916 FG15 597

Qui a coupé (ou entaillé) ses organes génitaux ?

Qui a procédé à son excision/initiation ?

Où l'intervention a-t-elle eu lieu ? 819 806

Quels instruments ont été utilisés pour procéder à l'excision ? 
(lame/rasoir individuels, lame/rasoir partagés, scalpel, couteau, 
autre, NSP)

Savez-vous quel instrument a été utilisé pour procéder à 
l'intervention ? (lame tranchante/rasoir, scalpel, ciseaux, NSP) 820

Instruments utilisés lors de l'excision (lame, ciseaux, autre/précisez)

Quelqu'un s'est-il opposé à l'excision de votre fi lle (aînée) ? 
(vous-même, votre mari, votre mère, votre belle-mère, votre 
père/beau-père, autre membre de votre famille, autre membre 
de la famille de votre mari, autre, personne)

913 913 734 733

(Nom de l'aînée) a-t-elle été informée des détails de la procédure 
avant qu'elle n'ait lieu ?

Étiez-vous sous anesthésie lors de l'intervention ? 821

Questions posées aux fi lles et aux 
femmes âgées de 15 à 49 ans sur 
l'expérience de leur(s) fi lle(s)
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Questions portant sur les circonstances de l'intervention

En quelle année a-t-elle été excisée ?

Quel âge avait-elle (ou nom) lorsqu'elle a été excisée 
(ou lorsque cette procédure a eu lieu) ? 915 915 911 1015 FG14 1112 1015 FG14 FG16 1015 FG15 911 FG14 1112 FG14 817 804 809 911 732 731 908 1008 FG16 FG14 FG16 1012 915 FG14 596

Quel âge avait-elle lorsqu'elle a été excisée ?

Âge de la fi lle au moment de l'excision (moins de 3 ans, 
3 à 7 ans, plus de 7 ans, NSP)

Qui a procédé à son excision ? 916 916 912 1016 FG15 1114 1016 FG15 FG20 1016 FG16 912 FG15 1114 FG15 818 805 808 910 733 732 909 1009 FG15 FG20 FG15 FG20 1014 916 FG15 597

Qui a coupé (ou entaillé) ses organes génitaux ?

Qui a procédé à son excision/initiation ?

Où l'intervention a-t-elle eu lieu ? 819 806

Quels instruments ont été utilisés pour procéder à l'excision ? 
(lame/rasoir individuels, lame/rasoir partagés, scalpel, couteau, 
autre, NSP)

Savez-vous quel instrument a été utilisé pour procéder à 
l'intervention ? (lame tranchante/rasoir, scalpel, ciseaux, NSP) 820

Instruments utilisés lors de l'excision (lame, ciseaux, autre/précisez)

Quelqu'un s'est-il opposé à l'excision de votre fi lle (aînée) ? 
(vous-même, votre mari, votre mère, votre belle-mère, votre 
père/beau-père, autre membre de votre famille, autre membre 
de la famille de votre mari, autre, personne)

913 913 734 733

(Nom de l'aînée) a-t-elle été informée des détails de la procédure 
avant qu'elle n'ait lieu ?

Étiez-vous sous anesthésie lors de l'intervention ? 821
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Questions portant sur les circonstances de l'intervention

En quelle année a-t-elle été excisée ? FG10a 1

Quel âge avait-elle (ou nom) lorsqu'elle a été excisée 
(ou lorsque cette procédure a eu lieu) ? 1007 1315 557 915 915 FG15 513 FG14 FG16   527 915 FG14 FGC15 FG16 1112 FG14 1115 FG16 FG14 1008 499T 1227 FG14 FG16 905 55

Quel âge avait-elle lorsqu'elle a été excisée ? 561 915 915 3

Âge de la fi lle au moment de l'excision (moins de 3 ans, 3 à 
7 ans, plus de 7 ans, NSP) 8 1

Qui a procédé à son excision ? FG20A 1008 1316 558 916 916 FG16 514 FG15 FG20 562 916 528 916 FG15 FGC16 FG20 916 1114 FG20 7 1009 FG15 FG20 907 56

Qui a coupé (ou entaillé) ses organes génitaux ? 499U 1228 2

Qui a procédé à son excision/initiation ? FG15 1116 2

Où l'intervention a-t-elle eu lieu ? 1009 908 4

Quels instruments ont été utilisés pour procéder à l'excision ? 
(lame/rasoir individuels, lame/rasoir partagés, scalpel, 
couteau, autre, NSP)

1009a 1

Savez-vous quel instrument a été utilisé pour 
procéder à l'intervention ? (lame tranchante/rasoir, 
scalpel, ciseaux, NSP)

906 2

Instruments utilisés lors de l'excision 
(lame, ciseaux, autre/précisez) 9 1

Quelqu'un s'est-il opposé à l'excision de votre fi lle (aînée) ? 
(vous-même, votre mari, votre mère, votre belle-mère, votre 
père/beau-père, autre membre de votre famille, autre membre 
de la famille de votre mari, autre, personne)

559 563 529 1010 8

(Nom de l'aînée) a-t-elle été informée des détails de la 
procédure avant qu'elle n'ait lieu ? 1011 1

Étiez-vous sous anesthésie lors de l'intervention ? 1

Questions posées aux fi lles et aux 
femmes âgées de 15 à 49 ans sur 
l'expérience de leur(s) fi lle(s)
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Questions portant sur les circonstances de l'intervention

En quelle année a-t-elle été excisée ? FG10a 1

Quel âge avait-elle (ou nom) lorsqu'elle a été excisée 
(ou lorsque cette procédure a eu lieu) ? 1007 1315 557 915 915 FG15 513 FG14 FG16   527 915 FG14 FGC15 FG16 1112 FG14 1115 FG16 FG14 1008 499T 1227 FG14 FG16 905 55

Quel âge avait-elle lorsqu'elle a été excisée ? 561 915 915 3

Âge de la fi lle au moment de l'excision (moins de 3 ans, 3 à 
7 ans, plus de 7 ans, NSP) 8 1

Qui a procédé à son excision ? FG20A 1008 1316 558 916 916 FG16 514 FG15 FG20 562 916 528 916 FG15 FGC16 FG20 916 1114 FG20 7 1009 FG15 FG20 907 56

Qui a coupé (ou entaillé) ses organes génitaux ? 499U 1228 2

Qui a procédé à son excision/initiation ? FG15 1116 2

Où l'intervention a-t-elle eu lieu ? 1009 908 4

Quels instruments ont été utilisés pour procéder à l'excision ? 
(lame/rasoir individuels, lame/rasoir partagés, scalpel, 
couteau, autre, NSP)

1009a 1

Savez-vous quel instrument a été utilisé pour 
procéder à l'intervention ? (lame tranchante/rasoir, 
scalpel, ciseaux, NSP)

906 2

Instruments utilisés lors de l'excision 
(lame, ciseaux, autre/précisez) 9 1

Quelqu'un s'est-il opposé à l'excision de votre fi lle (aînée) ? 
(vous-même, votre mari, votre mère, votre belle-mère, votre 
père/beau-père, autre membre de votre famille, autre membre 
de la famille de votre mari, autre, personne)

559 563 529 1010 8

(Nom de l'aînée) a-t-elle été informée des détails de la 
procédure avant qu'elle n'ait lieu ? 1011 1

Étiez-vous sous anesthésie lors de l'intervention ? 1
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Questions portant sur l'intention des femmes de faire exciser leur(s) fi lle(s)

Prévoyez-vous (avez-vous l'intention) de faire exciser (nom de l'aînée) 
[vos fi lles, toutes vos fi lles, une (autre) fi lle] ? 918 918 914 1018 1018 1018 914 827 807 805 811 914 918

Souhaitez-vous que votre fi lle soit excisée ? FG7AA FG25

Allez-vous faire exciser la prochaine ?

Si oui, pourquoi ?

Avez-vous l'intention de faire exciser/initier l'une 
de vos fi lles à l'avenir ?

Avez-vous l'intention de faire participer l'une de vos 
fi lles à ce genre de cérémonie ? 1017

Avez-vous l'intention de faire exciser celles de vos fi lles qui ne le sont 
pas encore, le cas échéant ?

À l'intention des femmes qui sont ou ont déjà été mariées : Si vous 
avez des fi lles non excisées, avez-vous l'intention de les faire exciser ?

Pourquoi n'avez-vous pas l'intention de faire exciser votre/vos fi lle(s) ? 828 808 806

Est-ce que quelqu'un vous pousse (ou vous a poussée) à faire 
exciser votre/vos fi lle(s) ? 829

Pensez-vous qu'une personne de votre entourage (famille, amis) fera 
exciser votre/vos fi lle(s) même si vous vous opposez à cette pratique ? 915 915

Qui décide de l'excision de votre/vos fi lle(s) ? 916

Questions posées aux fi lles et aux 
femmes âgées de 15 à 49 ans sur 
l'expérience de leur(s) fi lle(s)
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Questions portant sur l'intention des femmes de faire exciser leur(s) fi lle(s)

Prévoyez-vous (avez-vous l'intention) de faire exciser (nom de l'aînée) 
[vos fi lles, toutes vos fi lles, une (autre) fi lle] ? 918 918 914 1018 1018 1018 914 827 807 805 811 914 918

Souhaitez-vous que votre fi lle soit excisée ? FG7AA FG25

Allez-vous faire exciser la prochaine ?

Si oui, pourquoi ?

Avez-vous l'intention de faire exciser/initier l'une 
de vos fi lles à l'avenir ?

Avez-vous l'intention de faire participer l'une de vos 
fi lles à ce genre de cérémonie ? 1017

Avez-vous l'intention de faire exciser celles de vos fi lles qui ne le sont 
pas encore, le cas échéant ?

À l'intention des femmes qui sont ou ont déjà été mariées : Si vous 
avez des fi lles non excisées, avez-vous l'intention de les faire exciser ?

Pourquoi n'avez-vous pas l'intention de faire exciser votre/vos fi lle(s) ? 828 808 806

Est-ce que quelqu'un vous pousse (ou vous a poussée) à faire 
exciser votre/vos fi lle(s) ? 829

Pensez-vous qu'une personne de votre entourage (famille, amis) fera 
exciser votre/vos fi lle(s) même si vous vous opposez à cette pratique ? 915 915

Qui décide de l'excision de votre/vos fi lle(s) ? 916
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Questions portant sur l'intention des femmes de faire exciser leur(s) fi lle(s) 

Prévoyez-vous (avez-vous l'intention) de faire exciser 
(nom de l'aînée) [vos fi lles, toutes vos fi lles, une (autre) fi lle] ? 1006 824 1 318 559a 918 918 516 564 918 526 918 FGC18 918 231 499V 1 229 29

Souhaitez-vous que votre fi lle soit excisée ? 2

Allez-vous faire exciser la prochaine ? FG23 1

Si oui, pourquoi ? FG24 1

Avez-vous l'intention de faire exciser/initier
 l'une de vos fi lles à l'avenir ? 1118 1

Avez-vous l'intention de soumettre l'une de vos 
fi lles à ce genre de cérémonie ? 1

Avez-vous l'intention de faire exciser vos fi lles qui ne le sont 
pas encore, le cas échéant ? FG00 1

À l'intention des femmes qui sont ou ont déjà été mariées : 
Si vous avez des fi lles non excisées, avez-vous l'intention 
de les faire exciser ?

FC2 1

Pourquoi n'avez-vous pas l'intention de faire 
exciser votre/vos fi lle(s) ? 3

Est-ce que quelqu'un vous pousse (ou vous a poussée) 
à faire exciser votre/vos fi lle(s) ? 1

Pensez-vous qu'une personne de votre entourage 
(famille, amis) fera exciser votre/vos fi lle(s) même si 
vous vous opposez à cette pratique ?

565 3

Qui décide de l'excision de votre/vos fi lle(s) ? 1

Questions posées aux fi lles et aux 
femmes âgées de 15 à 49 ans sur 
l'expérience de leur(s) fi lle(s)
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Questions portant sur l'intention des femmes de faire exciser leur(s) fi lle(s) 

Prévoyez-vous (avez-vous l'intention) de faire exciser 
(nom de l'aînée) [vos fi lles, toutes vos fi lles, une (autre) fi lle] ? 1006 824 1 318 559a 918 918 516 564 918 526 918 FGC18 918 231 499V 1 229 29

Souhaitez-vous que votre fi lle soit excisée ? 2

Allez-vous faire exciser la prochaine ? FG23 1

Si oui, pourquoi ? FG24 1

Avez-vous l'intention de faire exciser/initier
 l'une de vos fi lles à l'avenir ? 1118 1

Avez-vous l'intention de soumettre l'une de vos 
fi lles à ce genre de cérémonie ? 1

Avez-vous l'intention de faire exciser vos fi lles qui ne le sont 
pas encore, le cas échéant ? FG00 1

À l'intention des femmes qui sont ou ont déjà été mariées : 
Si vous avez des fi lles non excisées, avez-vous l'intention 
de les faire exciser ?

FC2 1

Pourquoi n'avez-vous pas l'intention de faire 
exciser votre/vos fi lle(s) ? 3

Est-ce que quelqu'un vous pousse (ou vous a poussée) 
à faire exciser votre/vos fi lle(s) ? 1

Pensez-vous qu'une personne de votre entourage 
(famille, amis) fera exciser votre/vos fi lle(s) même si 
vous vous opposez à cette pratique ?

565 3

Qui décide de l'excision de votre/vos fi lle(s) ? 1
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Questions portant sur les complications résultant de MGF/E chez les fi lles

Votre fi lle a-t-elle connu des complications au moment de 
l'excision ou après ? 823

Quelles ont été ces complications ? (douleur importante au niveau 
de la plaie, hémorragie, infection/fi èvre, diffi culté à uriner/rétention 
urinaire, tumescence, pus, autre/précisez)

Quelles ont été ces complications ? (douleur importante au 
niveau de la plaie, hémorragie, infection/fi èvre, diffi culté à 
uriner/rétention urinaire, tumescence/absence de cicatrisation, 
choc septique, autre/précisez)

824

Est-ce que l'un des problèmes suivants est survenu au moment de 
couper les parties génitales de (nom) ou après ? (hémorragie sévère, 
diffi culté à uriner ou fuites urinaires, tumescence au niveau des par-
ties génitales, infection des parties génitales/mauvaise cicatrisation)

917 917 1017 1017 1017 1016 917

Quel type de complications votre fi lle a-t-elle eu au moment de 
l'excision ? (hémorragie, infection, choc septique, tous, aucune 
complication, NSP)

Quel type de complications votre fi lle excisée a-t-elle eu lors 
de son accouchement ? (fi stule, dystocie, autre/précisez, aucune 
complication, NSP)

A-t-elle reçu des soins de santé (ou une attention médicale) 
pour ces complications ? 825

Quel type de soins a-t-elle reçus ? (hospitalisation, suture, 
transfusion sanguine, médicaments/injections, autre/précisez) 826
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Questions portant sur les complications résultant de MGF/E chez les fi lles

Votre fi lle a-t-elle connu des complications au moment 
de l'excision ou après ? 909 2

Quelles ont été ces complications ? (douleur importante au 
niveau de la plaie, hémorragie, infection/fi èvre, diffi culté à 
uriner/rétention urinaire, tumescence, pus, autre/précisez)

910 1

Quelles ont été ces complications ? (douleur importante au 
niveau de la plaie, hémorragie, infection/fi èvre, diffi culté à 
uriner/rétention urinaire, tumescence/absence de cicatrisation, 
choc septique, autre/précisez)

1

Est-ce que l'un des problèmes suivants est survenu au moment 
de couper les parties génitales de (nom) ou après ? (hémorragie 
sévère, diffi culté à uriner ou fuites urinaires, tumescence au 
niveau des parties génitales, infection des parties génitales/
mauvaise cicatrisation)

917 917 515 917 917 917 13

Quel type de complications votre fi lle a-t-elle eu au moment de 
l'excision ? (hémorragie, infection, choc septique, tous, aucune 
complication, NSP)

10 1

Quel type de complications votre fi lle excisée a-t-elle eu lors de 
son accouchement ? (fi stule, dystocie, autre/précisez, aucune 
complication, NSP)

11 1

A-t-elle reçu des soins de santé (ou une attention médicale) 
pour ces complications ? 911 2

Quels types de soins ? (hospitalisation, suture, transfusion 
sanguine, médicaments/injections, autre/précisez) 1

Questions posées aux fi lles et aux 
femmes âgées de 15 à 49 ans sur 
l'expérience de leur(s) fi lle(s)
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Questions portant sur les complications résultant de MGF/E chez les fi lles

Votre fi lle a-t-elle connu des complications au moment de 
l'excision ou après ? 823

Quelles ont été ces complications ? (douleur importante au niveau 
de la plaie, hémorragie, infection/fi èvre, diffi culté à uriner/rétention 
urinaire, tumescence, pus, autre/précisez)

Quelles ont été ces complications ? (douleur importante au 
niveau de la plaie, hémorragie, infection/fi èvre, diffi culté à 
uriner/rétention urinaire, tumescence/absence de cicatrisation, 
choc septique, autre/précisez)

824

Est-ce que l'un des problèmes suivants est survenu au moment de 
couper les parties génitales de (nom) ou après ? (hémorragie sévère, 
diffi culté à uriner ou fuites urinaires, tumescence au niveau des par-
ties génitales, infection des parties génitales/mauvaise cicatrisation)

917 917 1017 1017 1017 1016 917

Quel type de complications votre fi lle a-t-elle eu au moment de 
l'excision ? (hémorragie, infection, choc septique, tous, aucune 
complication, NSP)

Quel type de complications votre fi lle excisée a-t-elle eu lors 
de son accouchement ? (fi stule, dystocie, autre/précisez, aucune 
complication, NSP)

A-t-elle reçu des soins de santé (ou une attention médicale) 
pour ces complications ? 825

Quel type de soins a-t-elle reçus ? (hospitalisation, suture, 
transfusion sanguine, médicaments/injections, autre/précisez) 826
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Questions portant sur les complications résultant de MGF/E chez les fi lles

Votre fi lle a-t-elle connu des complications au moment 
de l'excision ou après ? 909 2

Quelles ont été ces complications ? (douleur importante au 
niveau de la plaie, hémorragie, infection/fi èvre, diffi culté à 
uriner/rétention urinaire, tumescence, pus, autre/précisez)

910 1

Quelles ont été ces complications ? (douleur importante au 
niveau de la plaie, hémorragie, infection/fi èvre, diffi culté à 
uriner/rétention urinaire, tumescence/absence de cicatrisation, 
choc septique, autre/précisez)

1

Est-ce que l'un des problèmes suivants est survenu au moment 
de couper les parties génitales de (nom) ou après ? (hémorragie 
sévère, diffi culté à uriner ou fuites urinaires, tumescence au 
niveau des parties génitales, infection des parties génitales/
mauvaise cicatrisation)

917 917 515 917 917 917 13

Quel type de complications votre fi lle a-t-elle eu au moment de 
l'excision ? (hémorragie, infection, choc septique, tous, aucune 
complication, NSP)

10 1

Quel type de complications votre fi lle excisée a-t-elle eu lors de 
son accouchement ? (fi stule, dystocie, autre/précisez, aucune 
complication, NSP)

11 1

A-t-elle reçu des soins de santé (ou une attention médicale) 
pour ces complications ? 911 2

Quels types de soins ? (hospitalisation, suture, transfusion 
sanguine, médicaments/injections, autre/précisez) 1
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Questions portant sur les connaissances des hommes sur les MGF/E et l'excision de leur partenaire

Avez-vous déjà entendu parler de l'excision ? 701 701 701 814 501 MFG1 701 814 701 701

Dans certains pays, il existe une pratique qui consiste à 
couper une partie des organes génitaux des fi lles. Avez-vous 
déjà entendu parler de cette pratique ?

702 702 701 702 815 502 MFG2 702 701 815 702 702

Avez-vous parlé de l'excision avec vos proches, amis ou voisins 
au cours des 12 derniers mois ? 206

Avez-vous entendu parler de l'excision, vu quelque chose 
s'y rapportant ou reçu des informations à ce propos au cours 
des 12 derniers mois ? 

207

Où avez-vous entendu ou vu ces informations ? (télévision, radio, 
journal/magazine, brochure, etc.) 208

Pour les hommes actuellement mariés ou vivant avec une femme : 
Votre femme ou l'une de vos femmes/partenaires est-elle excisée ? 704a

Pour les hommes ayant été mariés ou ayant vécu avec une femme : 
Votre femme ou l'une de vos femmes/partenaires était-elle excisée ? 704b

Saviez-vous que votre femme était excisée lorsque 
vous l'avez épousée ? 705

Généralement, qui prend les décisions concernant l'excision d'une 
fi lle ? (mère, père, les deux, tante, oncle, grands-parents, autre) 701a
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Questions portant sur les connaissances des hommes sur les MGF/E et l'excision de leur partenaire

Avez-vous déjà entendu parler de l'excision ? 701 701 701 701 901 FGC01 701 901 FG2 619A 20

Dans certains pays, il existe une pratique qui consiste à couper 
une partie des organes génitaux des fi lles. Avez-vous déjà 
entendu parler de cette pratique ?

702 702 702 701 702 902 FGC02 702 902 FG3 619B 23

Avez-vous parlé de l'excision avec vos proches, amis ou voisins 
au cours des 12 derniers mois ? 1

Avez-vous entendu parler de l'excision, vu quelque chose 
s'y rapportant ou reçu des informations à ce propos au cours 
des 12 derniers mois ? 

1

Où avez-vous entendu ou vu ces informations ? 
(télévision, radio, journal/magazine, tract/brochure, etc.) 1

Pour les hommes actuellement mariés ou vivant avec 
une femme : Votre femme ou l'une de vos femmes/
partenaires est-elle excisée ?

1

Pour les hommes ayant été mariés ou ayant vécu avec 
une femme : Votre femme ou l'une de vos femmes/
partenaires était-elle excisée ?

1

Saviez-vous que votre femme était excisée 
lorsque vous l'avez épousée ? 1

Généralement, qui prend les décisions concernant 
l'excision d'une fi lle ? (mère, père, les deux, tante, 
oncle, grands-parents, autre)

1

Questions posées aux garçons et 
aux hommes âgés de 15 à 49 (ou 
64) ans sur leurs connaissances et 
leur opinion concernant les MGF/E
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Questions portant sur les connaissances des hommes sur les MGF/E et l'excision de leur partenaire

Avez-vous déjà entendu parler de l'excision ? 701 701 701 814 501 MFG1 701 814 701 701

Dans certains pays, il existe une pratique qui consiste à 
couper une partie des organes génitaux des fi lles. Avez-vous 
déjà entendu parler de cette pratique ?

702 702 701 702 815 502 MFG2 702 701 815 702 702

Avez-vous parlé de l'excision avec vos proches, amis ou voisins 
au cours des 12 derniers mois ? 206

Avez-vous entendu parler de l'excision, vu quelque chose 
s'y rapportant ou reçu des informations à ce propos au cours 
des 12 derniers mois ? 

207

Où avez-vous entendu ou vu ces informations ? (télévision, radio, 
journal/magazine, brochure, etc.) 208

Pour les hommes actuellement mariés ou vivant avec une femme : 
Votre femme ou l'une de vos femmes/partenaires est-elle excisée ? 704a

Pour les hommes ayant été mariés ou ayant vécu avec une femme : 
Votre femme ou l'une de vos femmes/partenaires était-elle excisée ? 704b

Saviez-vous que votre femme était excisée lorsque 
vous l'avez épousée ? 705

Généralement, qui prend les décisions concernant l'excision d'une 
fi lle ? (mère, père, les deux, tante, oncle, grands-parents, autre) 701a

Iraq Kenya Libéria Mali Mauritanie Niger Nigéria Nigéria Sénégal Sierra Leone Somalie Soudan
République-Unie de 
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Questions portant sur les connaissances des hommes sur les MGF/E et l'excision de leur partenaire

Avez-vous déjà entendu parler de l'excision ? 701 701 701 701 901 FGC01 701 901 FG2 619A 20

Dans certains pays, il existe une pratique qui consiste à couper 
une partie des organes génitaux des fi lles. Avez-vous déjà 
entendu parler de cette pratique ?

702 702 702 701 702 902 FGC02 702 902 FG3 619B 23

Avez-vous parlé de l'excision avec vos proches, amis ou voisins 
au cours des 12 derniers mois ? 1

Avez-vous entendu parler de l'excision, vu quelque chose 
s'y rapportant ou reçu des informations à ce propos au cours 
des 12 derniers mois ? 

1

Où avez-vous entendu ou vu ces informations ? 
(télévision, radio, journal/magazine, tract/brochure, etc.) 1

Pour les hommes actuellement mariés ou vivant avec 
une femme : Votre femme ou l'une de vos femmes/
partenaires est-elle excisée ?

1

Pour les hommes ayant été mariés ou ayant vécu avec 
une femme : Votre femme ou l'une de vos femmes/
partenaires était-elle excisée ?

1

Saviez-vous que votre femme était excisée 
lorsque vous l'avez épousée ? 1

Généralement, qui prend les décisions concernant 
l'excision d'une fi lle ? (mère, père, les deux, tante, 
oncle, grands-parents, autre)

1
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Questions portant sur les attitudes/opinions concernant les MGF/E

Pensez-vous qu'il faille poursuivre (maintenir) ou mettre fi n à (aban-
donner, interrompre, faire disparaître) l'excision (cette pratique) ? 707 709 702 707 817 509 MFG3 709 702 817 210 524 712 709

Quel type de pratique faut-il maintenir, selon vous : 
clitoridectomie, excision, infi bulation ? 525

Pourquoi pensez-vous que l'excision doive continuer 
(ou encore être pratiquée) ? 703 703 526

Pourquoi pensez-vous qu'il faille mettre fi n à (abandonner) l'excision ? 705 706 527

Qu'entendez-vous par « bonne tradition/coutume » ? 704 705

Qu'entendez-vous par « mauvaise tradition » ? 706 708

Préférez-vous épouser une femme excisée, non excisée, 
ou cela n'a-t-il aucune importance pour vous ? 706

Épouseriez-vous une femme non excisée (dont les organes 
génitaux n'ont pas été coupés) ?

Quels bénéfi ces (avantages) retirent les fi lles de l'excision 
(de cette pratique) ? (propreté/hygiène, reconnaissance sociale, 
amélioration des perspectives de mariage, préservation de la 
virginité/évite les rapports sexuels avant le mariage, empêche les 
relations extra-conjugales, plaisir sexuel renforcé pour l'homme, 
obligation religieuse, autre, aucun bénéfi ce)

703 703 703 503 703 707 703

Selon vous, quel type de problèmes rencontrent les fi lles 
lorsqu'elles sont excisées (si elles en rencontrent) ? 708

Selon vous, ce type de pratique empêche-t-il les fi lles d'avoir 
des rapports sexuels avant le mariage, ou cela n'a-t-il aucun 
effet sur les rapports sexuels avant le mariage ?

705 706 705 506 709 706

Pensez-vous que cette pratique améliore les 
perspectives de mariage d'une fi lle ? 710

Quels sont les bénéfi ces (avantages) pour les fi lles de ne PAS être ex-
cisées ? (problèmes médicaux moindres, absence de douleurs, plaisir 
sexuel renforcé pour la femme, plaisir sexuel renforcé pour l'homme, 
respect de la religion, autre/précisez, aucun avantage, NSP)

704 704 704 504 704 704

Pensez-vous que cette pratique a pour effet de 
réduire le désir sexuel des femmes ? 706

Pensez-vous que les femmes veulent (ou souhaitent) que 
cette pratique soit maintenue (ou poursuivie), ou, au contraire, 
qu'elles sont favorables à son abandon ? 

510 710 211 710

Pensez-vous que les femmes tiennent à ce que cette pratique soit 
maintenue, ou au contraire qu'elles sont favorables à son abandon ? 708 710

Votre femme/partenaire pense-t-elle qu'il faille mettre fi n à l'excision, 
ou au contraire qu'il faille poursuivre cette pratique ? 529

Pensez-vous que les hommes veulent que cette pratique soit main-
tenue, ou, au contraire, qu'ils sont favorables à son abandon ? 708

Êtes-vous d'accord ou pas d'accord avec les affi rmations suivantes : 
Un homme préfère que son épouse soit excisée ; l'excision peut 
causer de graves complications qui peuvent entraîner la mort ; 
l'excision permet d'éviter les relations extra-conjugales ; une femme 
excisée aura davantage de diffi culté à accoucher

212

Pensez-vous/croyez-vous que cette pratique soit une obligation 
religieuse (imposée par les préceptes de votre religion) ? 706 708 706 816 508 708 816 209 708

Pensez-vous que cette pratique soit acceptée par votre religion ? 711

Pensez-vous que cette pratique soit une obligation imposée 
par votre tradition ou vos coutumes ? 708A

Questions posées aux garçons et aux 
hommes âgés de 15 à 49 (ou 64) ans 
sur leurs connaissances et leur 
opinion concernant les MGF/E
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Questions portant sur les attitudes/opinions concernant les MGF/E

Pensez-vous qu'il faille poursuivre (maintenir) ou mettre fi n à (aban-
donner, interrompre, faire disparaître) l'excision (cette pratique) ? 707 709 702 707 817 509 MFG3 709 702 817 210 524 712 709

Quel type de pratique faut-il maintenir, selon vous : 
clitoridectomie, excision, infi bulation ? 525

Pourquoi pensez-vous que l'excision doive continuer 
(ou encore être pratiquée) ? 703 703 526

Pourquoi pensez-vous qu'il faille mettre fi n à (abandonner) l'excision ? 705 706 527

Qu'entendez-vous par « bonne tradition/coutume » ? 704 705

Qu'entendez-vous par « mauvaise tradition » ? 706 708

Préférez-vous épouser une femme excisée, non excisée, 
ou cela n'a-t-il aucune importance pour vous ? 706

Épouseriez-vous une femme non excisée (dont les organes 
génitaux n'ont pas été coupés) ?

Quels bénéfi ces (avantages) retirent les fi lles de l'excision 
(de cette pratique) ? (propreté/hygiène, reconnaissance sociale, 
amélioration des perspectives de mariage, préservation de la 
virginité/évite les rapports sexuels avant le mariage, empêche les 
relations extra-conjugales, plaisir sexuel renforcé pour l'homme, 
obligation religieuse, autre, aucun bénéfi ce)

703 703 703 503 703 707 703

Selon vous, quel type de problèmes rencontrent les fi lles 
lorsqu'elles sont excisées (si elles en rencontrent) ? 708

Selon vous, ce type de pratique empêche-t-il les fi lles d'avoir 
des rapports sexuels avant le mariage, ou cela n'a-t-il aucun 
effet sur les rapports sexuels avant le mariage ?

705 706 705 506 709 706

Pensez-vous que cette pratique améliore les 
perspectives de mariage d'une fi lle ? 710

Quels sont les bénéfi ces (avantages) pour les fi lles de ne PAS être ex-
cisées ? (problèmes médicaux moindres, absence de douleurs, plaisir 
sexuel renforcé pour la femme, plaisir sexuel renforcé pour l'homme, 
respect de la religion, autre/précisez, aucun avantage, NSP)

704 704 704 504 704 704

Pensez-vous que cette pratique a pour effet de 
réduire le désir sexuel des femmes ? 706

Pensez-vous que les femmes veulent (ou souhaitent) que 
cette pratique soit maintenue (ou poursuivie), ou, au contraire, 
qu'elles sont favorables à son abandon ? 

510 710 211 710

Pensez-vous que les femmes tiennent à ce que cette pratique soit 
maintenue, ou au contraire qu'elles sont favorables à son abandon ? 708 710

Votre femme/partenaire pense-t-elle qu'il faille mettre fi n à l'excision, 
ou au contraire qu'il faille poursuivre cette pratique ? 529

Pensez-vous que les hommes veulent que cette pratique soit main-
tenue, ou, au contraire, qu'ils sont favorables à son abandon ? 708

Êtes-vous d'accord ou pas d'accord avec les affi rmations suivantes : 
Un homme préfère que son épouse soit excisée ; l'excision peut 
causer de graves complications qui peuvent entraîner la mort ; 
l'excision permet d'éviter les relations extra-conjugales ; une femme 
excisée aura davantage de diffi culté à accoucher

212

Pensez-vous/croyez-vous que cette pratique soit une obligation 
religieuse (imposée par les préceptes de votre religion) ? 706 708 706 816 508 708 816 209 708

Pensez-vous que cette pratique soit acceptée par votre religion ? 711

Pensez-vous que cette pratique soit une obligation imposée 
par votre tradition ou vos coutumes ? 708A
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Questions portant sur les attitudes/opinions concernant les MGF/E

Pensez-vous qu'il faille poursuivre (maintenir) ou mettre fi n à (aban-
donner, interrompre, faire disparaître) l'excision (cette pratique) ? 707 709 709 702 709 907 FGC05 709 905 FG4 619C 25

Quel type d'excision pensez-vous qu'il faut poursuivre : 
clitoridectomie, excision, infi bulation ? 1

Pourquoi pensez-vous que l'excision doive continuer 
(ou encore être pratiquée) ? 703 4

Pourquoi pensez-vous qu'il faille mettre fi n à 
(abandonner) l'excision ? 705 4

Qu'entendez-vous par « bonne tradition/coutume » ? 704 3

Qu'entendez-vous par « mauvaise tradition » ? 706 3

Préférez-vous épouser une femme excisée, non excisée, 
ou cela n'a-t-il aucune importance pour vous ? 1

Épouseriez-vous une femme non excisée (dont les 
organes génitaux n'ont pas été coupés) ? 906 1

Quels bénéfi ces (avantages) retirent les fi lles de l'excision 
(de cette pratique) ? (propreté/hygiène, reconnaissance sociale, 
amélioration des perspectives de mariage, préservation de la 
virginité/évite les rapports sexuels avant le mariage, empêche les 
relations extra-conjugales, plaisir sexuel renforcé pour l'homme, 
obligation religieuse, autre, aucun bénéfi ce)

703 703 703 703 903 FGC03 703 903 15

Selon vous, quel type de problèmes rencontrent les fi lles 
lorsqu'elles sont excisées (si elles en rencontrent) ? 1

Selon vous, ce type de pratique empêche-t-il les fi lles d'avoir des 
rapports sexuels avant le mariage, ou cela n'a-t-il aucun effet sur 
les rapports sexuels avant le mariage ?

705 706 706 905 706 11

Pensez-vous que cette pratique améliore les perspectives 
de mariage d'une fi lle ? 1

Quels sont les bénéfi ces (avantages) pour les fi lles de ne 
PAS être excisée ? (problèmes médicaux moindres, absence 
de douleurs, plaisir sexuel renforcé pour la femme, plaisir 
sexuel renforcé pour l'homme, respect de la religion, 
autre/précisez, aucun avantage, NSP)

704 704 704 704 904 704 12

Pensez-vous que cette pratique a pour effet de réduire 
le désir sexuel des femmes ? 706 2

Pensez-vous que les femmes veulent (ou souhaitent) que cette 
pratique soit maintenue (ou poursuivie), ou, au contraire, qu'elles 
sont favorables à son abandon ? 

708 710 710 908 8

Pensez-vous que les femmes tiennent à ce que cette pratique soit 
maintenue, ou au contraire qu'elles sont favorables à son abandon ? 710 710 4

Votre femme/partenaire pense-t-elle qu'il faille mettre fi n à 
l'excision, ou au contraire qu'il faille poursuivre cette pratique ? 1

Pensez-vous que les hommes veulent que cette pratique soit main-
tenue, ou, au contraire, qu'ils sont favorables à son abandon ? 1

Êtes-vous d'accord ou pas d'accord avec les affi rmations suivantes : 
Un homme préfère que son épouse soit excisée ; l'excision peut 
causer de graves complications qui peuvent entraîner la mort ; 
l'excision permet d'éviter les relations extra-conjugales ; une femme 
excisée aura des diffi cultés à accoucher

1

Pensez-vous/croyez-vous que cette pratique soit une obligation 
religieuse (imposée par les préceptes de votre religion) ? 706 708 708 708 906 FGC04 708 904 17

Pensez-vous que cette pratique soit acceptée par votre religion ? 1

Pensez-vous que cette pratique soit une obligation imposée par 
votre tradition ou vos coutumes ? 708A 2

Questions posées aux garçons et 
aux hommes âgés de 15 à 49 (ou 
64) ans sur leurs connaissances et 
leur opinion concernant les MGF/E

Remarques : les chiffres indiqués dans ce tableau correspondent au numéro de la question posée lors de l'enquête. Les questions dont la formulation et le sens sont identiques ont été fusionnées afin de simplifier 
et synthétiser les informations. Les mots entre parenthèses correspondent aux synonymes utilisés dans les différentes questions/réponses. Certaines des questions relatives aux MGF/E au Soudan (SHHS 2006 et 
2010) ont été posées dans le questionnaire soumis aux ménages, tandis que d'autres étaient intégrées dans le questionnaire destiné aux femmes âgées de 15 à 49 ans.
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Questions portant sur les attitudes/opinions concernant les MGF/E

Pensez-vous qu'il faille poursuivre (maintenir) ou mettre fi n à (aban-
donner, interrompre, faire disparaître) l'excision (cette pratique) ? 707 709 709 702 709 907 FGC05 709 905 FG4 619C 25

Quel type d'excision pensez-vous qu'il faut poursuivre : 
clitoridectomie, excision, infi bulation ? 1

Pourquoi pensez-vous que l'excision doive continuer 
(ou encore être pratiquée) ? 703 4

Pourquoi pensez-vous qu'il faille mettre fi n à 
(abandonner) l'excision ? 705 4

Qu'entendez-vous par « bonne tradition/coutume » ? 704 3

Qu'entendez-vous par « mauvaise tradition » ? 706 3

Préférez-vous épouser une femme excisée, non excisée, 
ou cela n'a-t-il aucune importance pour vous ? 1

Épouseriez-vous une femme non excisée (dont les 
organes génitaux n'ont pas été coupés) ? 906 1

Quels bénéfi ces (avantages) retirent les fi lles de l'excision 
(de cette pratique) ? (propreté/hygiène, reconnaissance sociale, 
amélioration des perspectives de mariage, préservation de la 
virginité/évite les rapports sexuels avant le mariage, empêche les 
relations extra-conjugales, plaisir sexuel renforcé pour l'homme, 
obligation religieuse, autre, aucun bénéfi ce)

703 703 703 703 903 FGC03 703 903 15

Selon vous, quel type de problèmes rencontrent les fi lles 
lorsqu'elles sont excisées (si elles en rencontrent) ? 1

Selon vous, ce type de pratique empêche-t-il les fi lles d'avoir des 
rapports sexuels avant le mariage, ou cela n'a-t-il aucun effet sur 
les rapports sexuels avant le mariage ?

705 706 706 905 706 11

Pensez-vous que cette pratique améliore les perspectives 
de mariage d'une fi lle ? 1

Quels sont les bénéfi ces (avantages) pour les fi lles de ne 
PAS être excisée ? (problèmes médicaux moindres, absence 
de douleurs, plaisir sexuel renforcé pour la femme, plaisir 
sexuel renforcé pour l'homme, respect de la religion, 
autre/précisez, aucun avantage, NSP)

704 704 704 704 904 704 12

Pensez-vous que cette pratique a pour effet de réduire 
le désir sexuel des femmes ? 706 2

Pensez-vous que les femmes veulent (ou souhaitent) que cette 
pratique soit maintenue (ou poursuivie), ou, au contraire, qu'elles 
sont favorables à son abandon ? 

708 710 710 908 8

Pensez-vous que les femmes tiennent à ce que cette pratique soit 
maintenue, ou au contraire qu'elles sont favorables à son abandon ? 710 710 4

Votre femme/partenaire pense-t-elle qu'il faille mettre fi n à 
l'excision, ou au contraire qu'il faille poursuivre cette pratique ? 1

Pensez-vous que les hommes veulent que cette pratique soit main-
tenue, ou, au contraire, qu'ils sont favorables à son abandon ? 1

Êtes-vous d'accord ou pas d'accord avec les affi rmations suivantes : 
Un homme préfère que son épouse soit excisée ; l'excision peut 
causer de graves complications qui peuvent entraîner la mort ; 
l'excision permet d'éviter les relations extra-conjugales ; une femme 
excisée aura des diffi cultés à accoucher

1

Pensez-vous/croyez-vous que cette pratique soit une obligation 
religieuse (imposée par les préceptes de votre religion) ? 706 708 708 708 906 FGC04 708 904 17

Pensez-vous que cette pratique soit acceptée par votre religion ? 1

Pensez-vous que cette pratique soit une obligation imposée par 
votre tradition ou vos coutumes ? 708A 2
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Dans le cas de l'Égypte (1995, 2000, 2003, 2005), du Soudan (EDS 1989-1990) et du Yémen (EDS 1997), les questions relatives aux MGF/E n'ont été posées qu'aux femmes mariées au moins une fois. Dans le cas de 
l'EDS 2008 de l'Égypte, les questions relatives aux MGF/E ont été posées aux femmes jamais mariées et aux femmes mariées au moins une fois dans le cadre de l'enquête relative aux questions de santé.



Tableaux statistiques 

Pays

Taux de 
prévalence 
des MGF/E 

chez les 
fi lles et les 
femmes (%)

Taux de prévalence des MGF/E chez les fi lles et les femmes, par catégorie sociodémographique (%)

Âge actuel Lieu de 
résidence Quintile de richesse du ménage Région

15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 45-49 Urbain Rural
Premier 
(les plus 
pauvres)

Deuxième Troisième Quatrième
Cinquième
 (les plus 
riches)

Prévalence 
la plus 
forte

Prévalence 
la plus 
faible

Bénin 13 8 10 14 14 16 17 16 9 15 15 19 17 10 5 59 0,1

Burkina Faso 76 58 70 78 83 85 88 89 69 78 77 78 78 80 69 90 55

Cameroun 1 0,4 3 2 1 1 2 2 1 2 1 4 1 1 1 5 0

Côte d'Ivoire 36 28 34 38 43 44 41 40 34 39 55 34 37 38 23 88 13

Djibouti 93 90 94 93 96 95 93 94 93 96 – – – – – 95 93

Égypte 91 81 87 94 95 96 96 96 85 96 95 96 95 92 78 99 -21

Érythrée 89 78 88 91 93 93 94 95 86 91 94 91 89 87 84 98 82

Éthiopie 74 62 73 78 78 81 82 81 69 76 73 76 75 78 71 97 -27

Gambie 76 77 77 78 75 73 75 79 75 78 73 76 82 83 69 99 49

Ghana 4 2 2 3 4 6 7 6 3 5 13 4 3 1 1 41 0,4

Guinée 96 89 95 97 97 99 98 100 94 96 97 98 95 94 95 100 86

Guinée-Bissau 50 48 49 51 50 49 54 50 41 57 49 57 60 44 41 95 6

Iraq 8 5 8 9 9 10 9 10 9 6 10 12 10 6 4 58 0

Kenya 27 15 21 25 30 35 40 49 17 31 40 31 29 26 15 98 1

Libéria 66 44 58 68 70 73 78 85 45 81 84 80 75 58 40 92 2

Mali 89 88 88 88 89 90 89 89 89 88 84 84 88 93 92 98 4

Mauritanie 69 66 66 67 71 72 76 75 57 81 94 88 71 57 48 99 20

Niger 2 2 2 2 2 3 3 3 2 2 1 2 1 5 2 12 0,1

Nigéria 27 19 22 26 30 32 35 38 33 24 12 21 29 39 31 73 0,2

Ouganda 1 1 1 2 2 1 2 2 1 1 2 1 1 1 2 5 0,2

République centrafricaine 24 18 22 25 26 28 30 34 18 29 34 31 26 17 15 77 3

République-Unie de Tanzanie 15 7 11 12 19 22 22 22 8 17 25 16 17 13 6 71 0

Sénégal 26 24 24 26 25 29 27 29 23 28 43 30 26 21 15 92 1

Sierra Leone 88 80 87 92 93 96 95 96 81 92 94 93 93 88 76 96 73

Somalie 98 97 98 98 99 99 98 99 97 98 98 99 98 98 96 99 94

Soudan 88 84 87 90 88 90 90 89 84 90 90 87 82 88 91 99 65

Tchad 44 41 43 46 45 46 45 47 46 44 53 47 43 37 43 96 2

Togo 4 1 2 4 5 6 5 7 3 5 3 6 5 4 2 14 1

Yémen 23 19 22 21 23 24 25 25 26 22 – – – – – 69 5

– : données non disponibles.
() : chiffres basés sur 25-49 cas non pondérés.
* : chiffres supprimés car basés sur moins de 25 cas non pondérés.

Définition des indicateurs : pourcentage de filles et de femmes âgées de 15 à 49 ans ayant 
subi des MGF/E.

Remarques : au Libéria, on a demandé aux femmes ayant entendu parler de la société Sande si 
elles en faisaient partie, ce qui offre une information indirecte sur les MGF/E. En effet, elles sont 
pratiquées lors du rite initiatique de cette société. Les données pour le Yémen se rapportent aux 

filles et aux femmes ayant été mariées au moins une fois ; certaines données n'ont pas pu être 
calculées en raison d'une restriction de l'accès à ces informations. Les données pour la Côte 
d'Ivoire présentées dans ce tableau sont issues du MICS 2006. En effet, les données issues 
de l'EDS 2012 ne sont qu'à un stade préliminaire. Elles n'ont été utilisées que dans le corps du 
rapport pour indiquer la prévalence de cette pratique chez les femmes ivoiriennes.  Afin de 
prendre en compte le fait qu'en Sierra Leone, environ une fille âgée de 15 à 19 ans non excisée 
sur cinq risque encore de l'être, les données de prévalence ont été ajustées pour ce groupe d'âge 
(voir la note 156). C'est pourquoi les chiffres du présent rapport diffèrent de ceux du rapport 
MICS 2010 pour la Sierra Leone. Pour le Burkina Faso et le Togo, les catégories « animiste » et 
« religion traditionnelle » sont regroupées sous l'appellation « religion traditionnelle ».

Tableau 1. Prévalence des MGF/E chez les fi lles et les femmes âgées de 15 à 49 ans
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Pays

Taux de prévalence des MGF/E chez les fi lles et les femmes, par catégorie sociodémographique (%)

Année de 
référence

Source des 
données

Niveau d'éducation Origine ethnique Religion

Aucune 
éducation

Cycle 
primaire
achevé

Secondaire 
ou 

supérieur
Coranique 

/ autre
Prévalence 

la plus 
forte

Prévalence 
la plus 
faible

Musulmane Catholique
Chrétienne 
(autre que 
catholique)

Animiste Traditionnelle Autre Aucune 

Bénin 13 8 10 14 14 16 17 16 9 15 15 19 17 10 5 59 0,1

Burkina Faso 76 58 70 78 83 85 88 89 69 78 77 78 78 80 69 90 55

Cameroun 1 0,4 3 2 1 1 2 2 1 2 1 4 1 1 1 5 0

Côte d'Ivoire 36 28 34 38 43 44 41 40 34 39 55 34 37 38 23 88 13

Djibouti 93 90 94 93 96 95 93 94 93 96 – – – – – 95 93

Égypte 91 81 87 94 95 96 96 96 85 96 95 96 95 92 78 99 -21

Érythrée 89 78 88 91 93 93 94 95 86 91 94 91 89 87 84 98 82

Éthiopie 74 62 73 78 78 81 82 81 69 76 73 76 75 78 71 97 -27

Gambie 76 77 77 78 75 73 75 79 75 78 73 76 82 83 69 99 49

Ghana 4 2 2 3 4 6 7 6 3 5 13 4 3 1 1 41 0,4

Guinée 96 89 95 97 97 99 98 100 94 96 97 98 95 94 95 100 86

Guinée-Bissau 50 48 49 51 50 49 54 50 41 57 49 57 60 44 41 95 6

Iraq 8 5 8 9 9 10 9 10 9 6 10 12 10 6 4 58 0

Kenya 27 15 21 25 30 35 40 49 17 31 40 31 29 26 15 98 1

Libéria 66 44 58 68 70 73 78 85 45 81 84 80 75 58 40 92 2

Mali 89 88 88 88 89 90 89 89 89 88 84 84 88 93 92 98 4

Mauritanie 69 66 66 67 71 72 76 75 57 81 94 88 71 57 48 99 20

Niger 2 2 2 2 2 3 3 3 2 2 1 2 1 5 2 12 0,1

Nigéria 27 19 22 26 30 32 35 38 33 24 12 21 29 39 31 73 0,2

Ouganda 1 1 1 2 2 1 2 2 1 1 2 1 1 1 2 5 0,2

République centrafricaine 24 18 22 25 26 28 30 34 18 29 34 31 26 17 15 77 3

République-Unie de Tanzanie 15 7 11 12 19 22 22 22 8 17 25 16 17 13 6 71 0

Sénégal 26 24 24 26 25 29 27 29 23 28 43 30 26 21 15 92 1

Sierra Leone 88 80 87 92 93 96 95 96 81 92 94 93 93 88 76 96 73

Somalie 98 97 98 98 99 99 98 99 97 98 98 99 98 98 96 99 94

Soudan 88 84 87 90 88 90 90 89 84 90 90 87 82 88 91 99 65

Tchad 44 41 43 46 45 46 45 47 46 44 53 47 43 37 43 96 2

Togo 4 1 2 4 5 6 5 7 3 5 3 6 5 4 2 14 1

Yémen 23 19 22 21 23 24 25 25 26 22 – – – – – 69 5

Bénin 18 4 2 – 74 0,2 50 7 4 – 7 2 23 2006 EDS

Burkina Faso 80 70 56 – 87 22 81 66 60 – 76 – 62 2010 EDS/MICS

Cameroun 5 1 0,4 – 13 0 6 0,3 1 0 – 1 0,3 2004 EDS

Côte d'Ivoire 52 21 15 – -77 4 65 11 12 45 – 10 30 2006 MICS

Djibouti 94 96 91 93 – – – – – – – – – 2006 MICS

Égypte 97 89 87 – – – 92 – 74 – – – – 2008 EDS

Érythrée 93 86 82 – 100 -79 99 89 83 – -100 * – 2002 EDS

Éthiopie 77 71 64 – -100 0 89 77 69 – 49 74 – 2005 EDS

Gambie 78 77 74 – 98 12 79 – 20 – – – * 2010 MICS

Ghana 13 2 1 – 30 0 12 5 1 – 10 -1 4 2011 MICS

Guinée 97 92 90 – 99 68 98 – 80 88 – – 75 2005 EDS

Guinée-Bissau 65 39 28 – – – 95 6 7 5 – 7 8 2010 MICS/ESR

Iraq 16 7 6 2 – – – – – – – – – 2011 MICS

Kenya 38 26 19 – 98 0,1 51 29 24 – – – 38 2008-2009 EDS

Libéria 84 60 41 – – – 80 – 63 – 95 – 88 2007 EDS

Mali 89 88 88 – 98 13 89 – 84 86 – * 88 2010 MICS

Mauritanie 82 71 51 77 – – – – – – – – – 2011 MICS

Niger 2 2 1 – 66 0,2 2 – 55 * – * 20 2006 EDS/MICS

Nigéria 15 35 32 – – – 19 – 34 – – 29 24 2011 MICS

Ouganda 2 1 2 – 3 0 1 1 2 – – 0,1 – 2011 EDS

République centrafricaine 30 25 12 – 53 3 24 24 25 – – 21 23 2010 MICS

République-Unie de Tanzanie 20 16 3 – – – – – – – – – – 2010 EDS

Sénégal 28 24 20 – 82 1 27 – 7 20 – * * 2010-2011 EDS/MICS

Sierra Leone 95 85 74 – 92 34 – – – – – – – 2010 MICS

Somalie 98 97 96 99 – – – – – – – – – 2006 MICS

Soudan 84 91 92 – – – – – – – – – – 2010 SHHS

Tchad 47 42 31 – 92 1 56 41 26 7 – 59 11 2010 MICS

Togo 8 3 1 – 28 0,1 21 1 1 2 – 0 1 2010 MICS

Yémen 22 26 29 – – – – – – – – – – 1997 EDS
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 Pays

Taux de 
prévalence 
des MGF/E 

chez les 
fi lles (%)

Filles ayant subi des MGF/E, par catégorie sociodémographique (%)

Âge actuel de la mère Lieu de 
résidence Niveau d'éducation de la mère Mère excisée 

ou non Région

15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 45-49 Urbain Rural Aucune 
éducation

Cycle 
primaire
achevé

Secondaire 
ou supérieur

Coranique / 
autre  Oui Non Prévalence 

la plus forte
Prévalence 

la plus 
faible

Pays

Mères 
ayant au 

moins une 
fi lle

 excisée 
(%)

Femmes ayant au moins une fi lle excisée, par catégorie sociodémographique (%)

Âge actuel de la mère Lieu de 
résidence Niveau d'éducation de la mère Mère excisée 

ou non Région

15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 45-49 Urbain Rural Aucune 
éducation

Cycle 
primaire
achevé

Secondaire 
ou supérieur

Coranique / 
autre Oui Non

Prévalence 
la plus 
forte

Prévalence 
la plus 
faible

Tableau 2A. Filles âgées de 0 à 14 ans ayant subi des MGF/E

Tableau 2B. Filles et femmes âgées de 15 à 49 ans ayant au moins une fi lle ayant subi des MGF/E

Burkina Faso 13 3 7 10 14 15 18 22 7 15 15 8 2 – 16 1 27 4

Égypte 17 1 1 4 16 24 30 38 13 19 24 22 10 – 17 1 64 1

Gambie 56 33 42 54 58 60 63 70 51 60 59 51 42 – 72 2 89 33

Ghana 1 0 1 1 1 1 1 1 0,3 1 2 0,3 0 – 7 0,1 7 0

Mauritanie 54 50 48 48 55 54 59 59 33 68 66 49 21 60 69 5 94 9

Nigéria 14 19 14 12 14 13 14 19 11 16 19 14 11 – 26 2 38 0

Ouganda 1 2 2 1 1 2 2 1 1 1 1 2 0,4 – 1 1 6 0
République 
centrafricaine 1 0,1 0,1 1 1 2 3 3 1 2 2 1 0,2 – 4 0,1 6 0

Sénégal 12 14 13 11 12 11 12 18 8 15 14 7 3 – 41 0,2 50 0

Sierra Leone 13 0,3 3 8 12 18 23 26 13 13 15 8 9 – 14 2 21 8

Soudan 37 7 13 20 33 42 47 55 31 39 20 62 76 – 41 3 61 23

Togo 0,4 -5 0 0,2 1 0,3 1 1 0,1 1 1 0,1 0 – 5 0,1 2 0

– : données non disponibles.
() : chiffres basés sur 25-49 cas non pondérés.
* : chiffres supprimés car basés sur moins de 25 cas non pondérés.

Définition des indicateurs : pourcentage de filles âgées de 0 à 14 ans ayant subi des 
MGF/E (d'après leurs mères).

Remarques : les données pour le Sénégal se rapportent aux filles âgées de 0 à 9 ans 
ayant subi des MGF/E. En raison d'un oubli dans le questionnaire, les modules de 
MGF/E en Gambie, au Ghana, en Mauritanie, au Nigéria, en République centrafricaine, 

Bénin 2 0 0,1 0,4 2 3 5 6 2 2 3 1 0,1 – 13 0,2 8 0

Cameroun 1 0 1 1 1 0,3 1 2 1 1 2 1 0,1 – 34 0,1 2 0

Côte d'Ivoire 21 7 9 12 20 28 34 33 17 24 29 8 5 – 42 1 49 7

Djibouti 49 * 9 18 39 54 71 80 48 58 53 45 33 -27 51 7 59 47

Érythrée 63 23 40 49 62 70 77 82 59 65 68 59 40 – 68 17 78 54

Éthiopie 38 15 14 21 32 45 59 67 30 39 41 25 19 – 45 8 85 24

Guinée 57 4 8 30 55 72 88 94 59 56 58 53 54 – 58 15 71 38

Guinée-Bissau 39 16 28 34 41 43 51 52 30 45 49 24 9 – 72 2 84 3

Iraq 3 0 0,2 1 3 4 6 6 4 2 10 2 1 0 35 0,1 28 0

Kenya 8 0 1 3 5 11 13 20 2 9 23 6 5 – 23 0,2 59 0

Libéria – – – – – – – – – – – – – – – – – –

Mali 74 42 59 70 79 84 85 87 74 75 76 71 68 – 81 6 91 2

Niger 1 0 0 1 1 1 2 2 1 1 1 0,4 1 – 33 0,4 5 0
République-Unie 
de Tanzanie 3 1 1 1 2 4 10 7 1 4 5 3 0,2 – 18 0 18 0

Somalie 46 0 4 21 51 71 84 91 48 45 47 44 55 43 46 39 48 37

Tchad 18 2 3 10 21 27 33 38 19 18 21 11 6 – 39 1 46 1

Yémen 20 20 17 18 20 21 21 22 20 20 20 22 15 – – – 63 2

– : données non disponibles.
() : chiffres basés sur 25-49 cas non pondérés.
* : chiffres supprimés car basés sur moins de 25 cas non pondérés.

Définition des indicateurs : pourcentage de filles et de femmes âgées de 15 à 49 ans 
ayant au moins une fille excisée.

Bénin 3 4 2 1 1 15 0 7 1 0,2 – 0,4 0 3 2006 EDS

Cameroun 0,2 2 1 1 1 -35 0 3 0,2 0,2 0 – 4 0 2004 EDS

Côte d'Ivoire 32 20 23 19 9 46 2 34 5 4 28 – 4 18 2006 MICS

Djibouti – – – – – – – – – – – – – – 2006 MICS

Érythrée 71 65 60 62 54 93 55 72 76 55 – * – – 2002 EDS

Éthiopie 38 37 38 41 34 91 (0,2) 40 25 38 – 20 20 – 2005 EDS

Guinée 55 57 56 59 59 66 24 61 – 35 41 – – 20 2005 EDS

Guinée-Bissau 41 44 44 32 28 – – 72 4 4 1 – -6 11 2010 MICS/ESR

Iraq 4 4 4 2 1 – – – – – – – – – 2011 MICS

Kenya 14 10 9 5 2 52 0,1 24 8 6 – – * 5 2008-2009 EDS

Libéria – – – – – – – – – – – – – – – –

Mali 70 70 75 78 78 92 8 75 – 41 60 – – 76 2010 MICS

Niger 1 1 0,4 2 1 -7 0,2 1 – -4 – – * -4 2006 EDS/MICS
République-Unie 
de Tanzanie 5 5 4 2 0,4 – – – – – – – – – 2010 EDS

Somalie 49 44 44 46 48 – – – – – – – – – 2006 MICS

Tchad 22 20 17 15 17 42 1 25 12 8 2 – 22 5 2010 MICS

Yémen – – – – – – – – – – – – – – 1997 EDS
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 Pays

Filles excisées, par catégorie sociodémographique (%)

Année de 
référence

Source des 
données

Quintile de richesse du ménage Origine ethnique Religion

Premier 
(les plus 
pauvres)

Deuxième Troisième Quatrième
Cinquième 
(les plus 
riches)

Prévalence 
la plus 
forte

Prévalence 
la plus 
faible

Musulmane Catholique
Chrétienne 
(autre que 
catholique)

Animiste Traditionnelle Autre Aucune 

Pays

Femmes ayant au moins une fi lle excisée, par catégorie sociodémographique (%)

Année de 
référence

Source des 
données

Quintile de richesse du ménage Origine ethnique Religion

Premier 
(les plus 
pauvres)

Deuxième Troisième Quatrième
Cinquième 
(les plus 
riches)

Prévalence 
la plus 
forte

Prévalence 
la plus 
faible

Musulmane Catholique
Chrétienne 
(autre que 
catholique)

Animiste Traditionnelle Autre Aucune 

Burkina Faso 13 3 7 10 14 15 18 22 7 15 15 8 2 – 16 1 27 4

Égypte 17 1 1 4 16 24 30 38 13 19 24 22 10 – 17 1 64 1

Gambie 56 33 42 54 58 60 63 70 51 60 59 51 42 – 72 2 89 33

Ghana 1 0 1 1 1 1 1 1 0,3 1 2 0,3 0 – 7 0,1 7 0

Mauritanie 54 50 48 48 55 54 59 59 33 68 66 49 21 60 69 5 94 9

Nigéria 14 19 14 12 14 13 14 19 11 16 19 14 11 – 26 2 38 0

Ouganda 1 2 2 1 1 2 2 1 1 1 1 2 0,4 – 1 1 6 0
République 
centrafricaine 1 0,1 0,1 1 1 2 3 3 1 2 2 1 0,2 – 4 0,1 6 0

Sénégal 12 14 13 11 12 11 12 18 8 15 14 7 3 – 41 0,2 50 0

Sierra Leone 13 0,3 3 8 12 18 23 26 13 13 15 8 9 – 14 2 21 8

Soudan 37 7 13 20 33 42 47 55 31 39 20 62 76 – 41 3 61 23

Togo 0,4 -5 0 0,2 1 0,3 1 1 0,1 1 1 0,1 0 – 5 0,1 2 0

au Sierra Leone et au Togo n'ont recueilli aucune information sur le nombre de filles 
dont la mère n'a jamais entendu parler de ces pratiques. Les données relatives au 
taux de prévalence chez les filles de 0 à 14 ans ont été ajustées afin de prendre en 
compte le nombre de filles ne faisant l'objet d'aucune information. Dans le cas du 
Burkina Faso, de l'Égypte et du Sénégal, les données sur la prévalence ont dû être 
recalculées en raison d'un oubli dans l'algorithme utilisé pour obtenir ces chiffres.  

C'est la raison pour laquelle les chiffres présentés ici diffèrent parfois de ceux issus 
des rapports EDS ou MICS originaux. Pour le Burkina Faso et le Togo, les catégories 
« animiste » et « religion traditionnelle » sont regroupées sous l'appellation « religion 
traditionnelle ». Pour le Sénégal, les catégories « autre religion » et « aucune religion » 
sont regroupées sous l'appellation « autre religion ».

Bénin 2 0 0,1 0,4 2 3 5 6 2 2 3 1 0,1 – 13 0,2 8 0

Cameroun 1 0 1 1 1 0,3 1 2 1 1 2 1 0,1 – 34 0,1 2 0

Côte d'Ivoire 21 7 9 12 20 28 34 33 17 24 29 8 5 – 42 1 49 7

Djibouti 49 * 9 18 39 54 71 80 48 58 53 45 33 -27 51 7 59 47

Érythrée 63 23 40 49 62 70 77 82 59 65 68 59 40 – 68 17 78 54

Éthiopie 38 15 14 21 32 45 59 67 30 39 41 25 19 – 45 8 85 24

Guinée 57 4 8 30 55 72 88 94 59 56 58 53 54 – 58 15 71 38

Guinée-Bissau 39 16 28 34 41 43 51 52 30 45 49 24 9 – 72 2 84 3

Iraq 3 0 0,2 1 3 4 6 6 4 2 10 2 1 0 35 0,1 28 0

Kenya 8 0 1 3 5 11 13 20 2 9 23 6 5 – 23 0,2 59 0

Libéria – – – – – – – – – – – – – – – – – –

Mali 74 42 59 70 79 84 85 87 74 75 76 71 68 – 81 6 91 2

Niger 1 0 0 1 1 1 2 2 1 1 1 0,4 1 – 33 0,4 5 0
République-Unie 
de Tanzanie 3 1 1 1 2 4 10 7 1 4 5 3 0,2 – 18 0 18 0

Somalie 46 0 4 21 51 71 84 91 48 45 47 44 55 43 46 39 48 37

Tchad 18 2 3 10 21 27 33 38 19 18 21 11 6 – 39 1 46 1

Yémen 20 20 17 18 20 21 21 22 20 20 20 22 15 – – – 63 2

Remarques : les données pour l'Iraq et le Yémen se rapportent aux femmes âgées 
de 15 à 49 ans qui ont été mariées au moins une fois et qui ont au moins une fille 
excisée. Certaines données pour le Yémen n'ont pas pu être calculées en raison 
d'une restriction de l'accès à ces informations. Les données relatives aux enfants 

n'ont pas été recueillies au Libéria.  Pour le Cameroun, la catégorie « autre religion » 
couvre les « nouvelles religions ».  La prévalence des MGF/E dans les tableaux 2A et 
2B n'est pas directement comparable en raison des différentes méthodes de recueil 
des données utilisées.

Burkina Faso 16 16 13 12 8 26 3 16 7 6 – 14 – 12 2010 EDS/MICS

Égypte 22 21 17 12 10 – – 17 – 12 – – – – 2008 EDS

Gambie 51 55 62 66 45 93 5 57 – 9 – – – – 2010 MICS

Ghana 2 0,2 0,1 0,2 0,3 6 0 1 1 0,2 – 3 * 1 2011 MICS

Mauritanie 83 70 53 33 21 – – – – – – – – – 2011 MICS

Nigéria 18 17 15 15 7 – – 19 – 10 – – 24 11 2011 MICS

Ouganda 2 2 0,4 2 1 4 0 1 2 1 – – 1 – 2011 EDS
République 
centrafricaine 2 1 2 0,4 0,4 3 0 2 1 1 – – 3 2 2010 MICS

Sénégal 21 14 11 7 2 32 0,3 12 – 2 6 – * * 2010-2011 EDS/MICS

Sierra Leone 13 14 14 13 13 19 4 – – – – – – – 2010 MICS

Soudan 36 41 35 38 36 – – – – – – – – – 2010 SHHS

Togo 1 1 1 0,1 0 8 0 2 0 0 1 – 0 0 2010 MICS

Bénin 3 4 2 1 1 15 0 7 1 0,2 – 0,4 0 3 2006 EDS

Cameroun 0,2 2 1 1 1 -35 0 3 0,2 0,2 0 – 4 0 2004 EDS

Côte d'Ivoire 32 20 23 19 9 46 2 34 5 4 28 – 4 18 2006 MICS

Djibouti – – – – – – – – – – – – – – 2006 MICS

Érythrée 71 65 60 62 54 93 55 72 76 55 – * – – 2002 EDS

Éthiopie 38 37 38 41 34 91 (0,2) 40 25 38 – 20 20 – 2005 EDS

Guinée 55 57 56 59 59 66 24 61 – 35 41 – – 20 2005 EDS

Guinée-Bissau 41 44 44 32 28 – – 72 4 4 1 – -6 11 2010 MICS/ESR

Iraq 4 4 4 2 1 – – – – – – – – – 2011 MICS

Kenya 14 10 9 5 2 52 0,1 24 8 6 – – * 5 2008-2009 EDS

Libéria – – – – – – – – – – – – – – – –

Mali 70 70 75 78 78 92 8 75 – 41 60 – – 76 2010 MICS

Niger 1 1 0,4 2 1 -7 0,2 1 – -4 – – * -4 2006 EDS/MICS
République-Unie 
de Tanzanie 5 5 4 2 0,4 – – – – – – – – – 2010 EDS

Somalie 49 44 44 46 48 – – – – – – – – – 2006 MICS

Tchad 22 20 17 15 17 42 1 25 12 8 2 – 22 5 2010 MICS

Yémen – – – – – – – – – – – – – – 1997 EDS
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Pays

Filles et 
femmes 

favorables 
aux 

 MGF/E 
(%)

Filles et femmes favorables aux MGF/E, par catégorie sociodémographique (%)

Âge actuel Lieu de 
résidence Quintile de richesse du ménage Excisée ou non Région

15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 45-49 Urbain Rural
Premier 
(les plus 
pauvres)

Deuxième Troisième Quatrième
Cinquième 
(les plus 
riches)

Oui Non
Soutien 
le plus 

fort

Soutien 
le plus 
faible

Bénin 1 1 2 2 1 1 1 1 1 2 3 2 2 1 1 4 1 4 0

Burkina Faso 9 10 9 9 9 8 8 12 8 10 11 11 10 8 8 12 2 21 3

Cameroun 7 8 7 7 6 2 6 13 5 13 14 22 6 5 3 67 4 19 -1

Côte d'Ivoire 20 17 18 19 22 23 23 23 13 27 38 24 22 17 6 45 2 70 5

Djibouti 37 34 33 34 38 44 41 41 37 42 – – – – – 39 4 48 35

Égypte 54 34 47 57 60 65 69 64 43 62 66 63 58 50 35 59 6 74 -7

Érythrée 49 37 45 46 54 55 60 63 34 60 71 63 56 37 27 53 11 73 28

Éthiopie 31 23 27 35 37 38 34 38 10 36 48 39 34 31 14 36 13 74 6

Gambie 64 65 67 64 63 61 61 66 64 65 59 65 72 71 54 82 5 79 46

Ghana 2 2 2 3 3 2 3 1 2 3 4 4 3 2 1 13 2 7 1

Guinée 69 62 66 71 73 72 73 72 54 76 79 75 75 66 53 70 49 89 49

Guinée-Bissau 34 28 31 35 34 38 39 42 21 44 42 44 41 24 18 63 3 69 4

Iraq 5 4 4 4 5 6 6 7 4 9 13 8 4 3 1 20 2 15 0

Kenya 10 9 10 10 9 10 10 10 8 11 20 10 10 7 7 29 2 90 2

Libéria 45 42 45 42 45 44 45 54 28 52 58 57 46 32 22 – – 55 24

Mali 73 70 73 74 76 75 74 74 71 75 74 72 76 77 68 81 7 86 6

Mauritanie 41 41 40 39 41 40 43 42 26 54 72 58 44 25 18 54 6 78 12

Niger 3 3 2 4 2 3 2 4 2 3 3 2 4 3 2 16 2 5 2

Nigéria 22 21 21 21 20 21 22 25 20 23 21 27 23 23 17 40 5 27 10

Ouganda 9 13 9 7 9 7 6 4 5 10 13 11 11 7 5 10 9 17 4

République 
centrafricaine 11 14 13 10 9 12 8 10 7 15 17 16 12 7 6 27 5 -32 4

République-Unie 
de Tanzanie 6 6 6 4 6 6 7 3 2 7 10 8 8 4 1 19 3 16 0

Sénégal 17 16 17 16 16 18 17 18 13 21 30 25 18 11 7 52 3 65 2

Sierra Leone 66 53 60 68 68 73 73 75 50 75 77 77 73 64 45 69 25 76 44

Somalie 65 60 62 66 66 69 70 64 54 72 78 78 68 56 47 66 19 80 32

Soudan 42 37 40 45 43 47 43 46 27 50 68 59 43 30 21 47 11 67 22

Tchad 38 37 38 38 38 37 35 40 29 41 48 45 39 33 27 66 6 90 5

Togo 2 2 3 2 2 2 1 2 1 3 3 3 2 1 1 15 1 4 1

Yémen 41 41 42 37 39 44 42 45 32 46 – – – – – 78 11 66 13

– : données non disponibles.
() : chiffres basés sur 25-49 cas non pondérés.
* : chiffres supprimés car basés sur moins de 25 cas non pondérés.

Définition des indicateurs : pourcentage de femmes âgées de 15 à 49 ans qui ont 
entendu parler des MGF/E et pensent que cette pratique doit se poursuivre.

Remarques : les données issues des MICS pour le Ghana (2011), le Nigéria (2011) et 
la Sierra Leone (2010) n’ont pas été utilisées, car elles concernent uniquement les 
attitudes des femmes ayant au moins une fille ; les données présentées sont issues 
d’enquêtes antérieures pour ces trois pays. Les données pour le Yémen se rap-

portent aux femmes ayant été mariées au moins une fois ; certaines données n'ont 
pas pu être calculées en raison d'une restriction de l'accès à ces informations. Au 
Libéria, seules les femmes excisées ont été interrogées sur leurs attitudes envers 
les MGF/E ; dans la mesure où les femmes issues des communautés pratiquantes 
sont plus susceptibles de soutenir ces pratiques, le niveau de soutien mis en 
évidence par l’EDS 2007 dans ce pays est sans doute supérieur à celui qui aurait 
été obtenu si l’on avait interrogé toutes les femmes. Pour le Cameroun, la catégorie 
« autre religion » couvre les « nouvelles religions ».  Les données présentées dans 
les tableaux 3 et 4 ne sont pas directement comparables pour tous les pays, car les 
sources de données concernant l'opinion des femmes sont plus récentes que celles 
concernant l'opinion des hommes pour certains pays. 

Tableau 3. Filles et femmes âgées de 15 à 49 ans favorables aux MGF/E
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Pays

Filles et femmes favorables aux MGF/E, par catégorie sociodémographique (%)

Année de 
référence

Source des 
données

Niveau d'éducation Origine ethnique Religion

Aucune 
éducation

Cycle 
primaire 
achevé

Secondaire 
ou 

supérieur
Coranique 

/ autre
Soutien 
le plus 

fort

Soutien 
le plus 
faible

Musulmane Catholique
Chrétienne 
(autre que 
catholique)

Animiste Traditionnelle Autre Aucune

Bénin 1 1 2 2 1 1 1 1 1 2 3 2 2 1 1 4 1 4 0

Burkina Faso 9 10 9 9 9 8 8 12 8 10 11 11 10 8 8 12 2 21 3

Cameroun 7 8 7 7 6 2 6 13 5 13 14 22 6 5 3 67 4 19 -1

Côte d'Ivoire 20 17 18 19 22 23 23 23 13 27 38 24 22 17 6 45 2 70 5

Djibouti 37 34 33 34 38 44 41 41 37 42 – – – – – 39 4 48 35

Égypte 54 34 47 57 60 65 69 64 43 62 66 63 58 50 35 59 6 74 -7

Érythrée 49 37 45 46 54 55 60 63 34 60 71 63 56 37 27 53 11 73 28

Éthiopie 31 23 27 35 37 38 34 38 10 36 48 39 34 31 14 36 13 74 6

Gambie 64 65 67 64 63 61 61 66 64 65 59 65 72 71 54 82 5 79 46

Ghana 2 2 2 3 3 2 3 1 2 3 4 4 3 2 1 13 2 7 1

Guinée 69 62 66 71 73 72 73 72 54 76 79 75 75 66 53 70 49 89 49

Guinée-Bissau 34 28 31 35 34 38 39 42 21 44 42 44 41 24 18 63 3 69 4

Iraq 5 4 4 4 5 6 6 7 4 9 13 8 4 3 1 20 2 15 0

Kenya 10 9 10 10 9 10 10 10 8 11 20 10 10 7 7 29 2 90 2

Libéria 45 42 45 42 45 44 45 54 28 52 58 57 46 32 22 – – 55 24

Mali 73 70 73 74 76 75 74 74 71 75 74 72 76 77 68 81 7 86 6

Mauritanie 41 41 40 39 41 40 43 42 26 54 72 58 44 25 18 54 6 78 12

Niger 3 3 2 4 2 3 2 4 2 3 3 2 4 3 2 16 2 5 2

Nigéria 22 21 21 21 20 21 22 25 20 23 21 27 23 23 17 40 5 27 10

Ouganda 9 13 9 7 9 7 6 4 5 10 13 11 11 7 5 10 9 17 4

République 
centrafricaine 11 14 13 10 9 12 8 10 7 15 17 16 12 7 6 27 5 -32 4

République-Unie 
de Tanzanie 6 6 6 4 6 6 7 3 2 7 10 8 8 4 1 19 3 16 0

Sénégal 17 16 17 16 16 18 17 18 13 21 30 25 18 11 7 52 3 65 2

Sierra Leone 66 53 60 68 68 73 73 75 50 75 77 77 73 64 45 69 25 76 44

Somalie 65 60 62 66 66 69 70 64 54 72 78 78 68 56 47 66 19 80 32

Soudan 42 37 40 45 43 47 43 46 27 50 68 59 43 30 21 47 11 67 22

Tchad 38 37 38 38 38 37 35 40 29 41 48 45 39 33 27 66 6 90 5

Togo 2 2 3 2 2 2 1 2 1 3 3 3 2 1 1 15 1 4 1

Yémen 41 41 42 37 39 44 42 45 32 46 – – – – – 78 11 66 13

Bénin 2 1 1 – 4 0 2 1 1 – 2 1 2 2006 EDS

Burkina Faso 11 8 3 – 20 3 12 5 2 – 10 – 16 2010 EDS/MICS

Cameroun 22 8 3 – 87 0 17 3 5 * – 3 * 2004 EDS

Côte d'Ivoire 31 11 3 – 41 3 32 6 4 33 – 5 19 2006 MICS

Djibouti 40 39 28 50 – – – – – – – – – 2006 MICS

Égypte 71 49 44 – – – 56 – 22 – – – – 2008 EDS

Érythrée 67 40 17 – 95 34 73 38 34 – -82 * – 2002 EDS

Éthiopie 41 20 5 – 78 17 42 34 27 – 36 38 – 2005 EDS

Gambie 67 66 59 – 84 12 66 – 15 – – – * 2010 MICS

Ghana 3 2 2 – 5 1 3 2 2 – 3 * 3 2006 MICS

Guinée 75 60 43 – 71 67 69 – 61 91 – – 84 2005 EDS

Guinée-Bissau 51 22 6 – – – 61 5 5 7 – 7 7 2010 MICS/ESR

Iraq 17 6 2 5 – – – – – – – – – 2011 MICS

Kenya 39 8 6 – 81 1 40 8 7 – – -5 29 2008-2009 EDS

Libéria 51 47 23 – – – 44 – 43 – -88 – 75 2007 EDS

Mali 77 71 58 – 85 11 74 – 47 72 – * 82 2010 MICS

Mauritanie 52 42 21 50 – – – – – – – – – 2011 MICS

Niger 3 2 1 – 11 1 3 – 4 – – – 28 2006 EDS/MICS

Nigéria 26 24 19 – 29 1 29 17 17 – 37 -29 – 2008 EDS

Ouganda 11 10 6 – 19 3 3 9 8 – – -32 – 2011 EDS

République 
centrafricaine 15 12 5 – 19 3 12 12 11 – – 13 13 2010 MICS

République-Unie 
de Tanzanie 12 5 1 – – – – – – – – – – 2010 EDS

Sénégal 21 14 8 – 48 2 17 – 4 – – 19 – 2010-2011 EDS/MICS

Sierra Leone 76 60 39 – 74 8 72 – 46 – * * -78 2008 EDS

Somalie 69 53 47 65 – – – – – – – – – 2006 MICS

Soudan 60 44 17 – – – – – – – – – – 2010 SHHS

Tchad 45 26 17 – 75 8 52 19 15 18 – -41 14 2010 MICS

Togo 4 2 1 – 15 1 6 1 1 2 – 0 4 2010 MICS

Yémen 42 41 27 – – – – – – – – – – 1997 EDS
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Pays

Garçons et 
hommes 

favorables 
aux 

MGF/E 
(%)

Garçons et hommes favorables aux MGF/E, par catégorie sociodémographique (%)

Année de 
référence

Source des 
données

Âge actuel Lieu de 
résidence Quintile de richesse du ménage

15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 Urbain Rural
Premier 
(les plus 
pauvres)

Deuxième Troisième Quatrième
Cinquième 
(les plus 
riches)

Pays

Garçons et 
hommes 

favorables 
aux 

MGF/E 
(%)

Garçons et hommes favorables aux MGF/E, par catégorie sociodémographique (%)

Année de 
référence

Source 
des 

données

Niveau d'éducation Région Origine ethnique Religion

Aucune 
éducation

Cycle 
primaire 
achevé

Secondaire 
ou 

supérieur
Coranique 

/ autre
Soutien 
le plus 

fort

Soutien 
le plus 
faible

Soutien 
le plus 

fort

Soutien 
le plus 
faible

Musulmane Catholique
 Chrétienne 
(autre que 
catholique)

Animiste Traditionnelle Autre Aucune

Bénin 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 1 1 1 1 2006 EDS

Burkina Faso 10 12 10 9 10 10 9 11 11 12 – 9 11 13 10 11 10 9 2010 EDS/MICS

Cameroun 7 7 11 6 8 6 4 7 5 7 – 5 12 8 18 10 6 3 2004 EDS

Tchad 41 51 32 27 43 40 44 56 44 42 – 31 46 78 49 27 26 29 2004 EDS

Côte d'Ivoire 23 14 31 17 20 19 20 29 38 31 – 15 28 39 20 30 23 6 1998-1999 EDS

Égypte 58 36 51 64 63 66 69 69 66 70 – 53 63 60 62 61 61 48 2008 EDS

Érythrée 46 24 30 48 44 53 63 55 73 60 – 28 54 – – – – – 1995 EDS

Guinée 53 56 44 48 51 57 54 59 59 57 – 44 59 61 62 56 49 45 2005 EDS

Mali 70 70 69 68 67 73 72 63 70 78 – 65 72 74 73 71 67 65 2006 EDS

Mauritanie 70 68 68 63 69 74 72 77 73 84 – 61 82 – – – – – 2000-2001 EDS

Niger 6 7 11 7 3 5 3 3 5 5 – 4 6 5 6 6 8 4 2006 EDS/MICS

Nigéria 24 23 25 25 23 23 22 22 25 26 – 28 21 17 18 24 28 26 2008 EDS

Sénégal 14 13 16 12 17 16 13 14 20 11 – 11 19 24 20 17 11 8 2005 EDS

Sierra Leone 46 44 38 45 47 44 47 52 57 52 – 37 51 54 55 49 41 35 2008 EDS

Soudan 27 31 28 25 25 28 24 26 – – – 21 32 45 37 25 22 17 2010 SHHS
République-
Unie de 
Tanzanie

9 12 8 8 7 10 6 7 – – – 4 11 14 11 10 7 3 2004-2005 EDS

Bénin 1 1 1 1 – 4 0 3 0,3 2 1 1 – 0,3 0 2 2006 EDS

Burkina Faso 10 12 10 5 – 16 3 21 (0) 13 5 5 – 14 * * 2010 EDS/
MICS

Cameroun 7 21 10 4 – 16 2 (75) (0) 13 6 4 5 – 14 7 2004 EDS

Côte d'Ivoire 23 37 21 7 – 28 14 – – 34 9 9 – 27 – – 1998-1999 EDS

Égypte 58 68 66 55 – 89 (21) – – 60 – 20 – – – – 2008 EDS

Érythrée 46 58 30 13 – 71 24 – – – – – – – – – 1995 EDS

Guinée 53 64 54 39 – 78 30 64 32 56 – 35 52 – – (52) 2005 EDS

Mali 70 74 69 57 – 76 4 82 4 71 – 34 59 – * (72) 2006 EDS

Mauritanie 70 79 67 62 79 90 49 – – – – – – – – – 2000-2001 EDS

Niger 6 5 7 5 – 13 2 7 2 5 – * * – – * 2006 EDS/
MICS

Nigéria 24 19 28 24 – 37 12 39 9 23 27 22 – 54 34 – 2008 EDS
République-
Unie de 
Tanzanie

9 12 8 2 – 24 (1) – – 7 8 7 – – * 19 2004-2005 EDS

Sénégal 14 20 14 8 – 54 3 37 2 15 – 3 – – – * 2005 EDS

Sierra Leone 46 51 47 37 – 52 34 52 19 48 – 37 – * * * 2008 EDS

Soudan 27 47 29 16 – 60 11 – – – – – – – – – 2010 SHHS

Tchad 41 59 33 16 – 88 5 76 (0) 58 29 17 * – * (19) 2004 EDS

– : données non disponibles.
() : chiffres basés sur 25-49 cas non pondérés.
* : chiffres supprimés car basés sur moins de 25 cas non pondérés.

Définition des indicateurs : pourcentage de garcons et d’hommes qui ont entendu 
parler des MGF/E et pensent que cette pratique doit se poursuivre.

Remarques : certaines données pour l'Érythrée n'ont pas pu être calculées en raison d'une 

restriction de l'accès à ces informations. Au Burkina Faso, les catégories « animiste » et 
« religion traditionnelle » sont regroupées sous l'onglet « religion traditionnelle ». Pour le 
Cameroun, la catégorie « autre religion » couvre les « nouvelles religions » et la religion 
« bouddhiste/hindoue ». Pour la Côte d’Ivoire, la catégorie « religion traditionnelle » couvre 
les catégories « religions traditionnelles », « aucune religion » et « autre / non indiqué ». 
Les données présentées dans les tableaux 3 et 4 ne sont pas directement comparables 
pour tous les pays, car les sources de données concernant l'opinion des femmes sont plus 
récentes que celles concernant l'opinion des hommes pour certains pays.

Tableau 4. Garçons et hommes âgés de 15 à 49 ans (ou 64) favorables aux MGF/E

Tableau 4 (suite) 
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Tableau 5. Praticien(ne)s

Pays

Praticien(ne)s excisant les filles et les femmes  
âgées de 15 à 49 ans (répartition en %) Praticien(ne)s excisant les filles (répartition en %) 

Année de 
référence

Source des  
données

Médecin
Infirmier / 

sage-femme / 
autre agent  

de santé

Exciseuse 
traditionnelle

Autre  
praticien(ne) 

traditionnel(le)
Autre

Ne sait 
pas / 
non 

indiqué
Total Médecin

Infirmier / 
sage-femme / 
autre agent  

de santé

Exciseuse 
traditionnelle

Autre  
praticien(ne) 

traditionnel(le)
Autre

Ne sait 
pas / 
non 

indiqué
Total

Bénin 0,2 1 96 2 – 2 100 0,4 1 97 1 – 0,2 100 2006 EDS

Burkina Faso 0,1 0,1 97 2 – 1 100 0 0,2 97 1 – 2 100 2010 EDS/MICS

Cameroun 2 2 81 12 – 3 100 – * * * – – * 2004 EDS

Côte d'Ivoire 0,2 0,2 94 1 – 4 100 0 0,1 98 1 0 1 100 2006 MICS

Djibouti 1 5 92 2 – 1 100 2 19 76 1 – 2 100 2006 MICS

Égypte 24 8 – 66 0 2 100 72 6 – 22 – 1 100 2008 EDS

Érythrée 0,1 1 84 8 2 5 100 0,3 1 84 11 4 0,1 100 2002 EDS

Éthiopie – – – – – – – 2 – 87 10 – 1 100 2005 EDS

Gambie 0 0,1 98 0,1 – 1 100 0 0,1 99 1 – 1 100 2010 MICS

Ghana 1 0,2 83 6 – 10 100 – 9 62 22 – 7 100 2011 MICS

Guinée 0,3 10 87 2 – 1 100 1 26 69 3 – 1 100 2005 EDS

Guinée-Bissau 0 0,2 98 2 – 1 100 0 0,1 96 2 – 2 100 2010 MICS/ESR

Iraq 0,3 6 – 35 45 14 100 0,4 13 – 29 51 6 100 2011 MICS

Kenya 6 14 75 4 – 2 100 4 37 56 3 – 1 100 2008-2009 EDS

Libéria – – – – – – – – – – – – – – – –

Mali 0,3 1 91 1 – 7 100 0,4 3 94 2 – 1 100 2010 MICS

Mauritanie 1 1 57 33 – 8 100 1 2 59 34 – 4 100 2011 MICS

Niger 1 – 98 1 – 1 100 0 0 100 0 0 0 100 2006 EDS/MICS

Nigéria 3 14 66 4 – 13 100 4 25 66 4 – 2 100 2011 MICS

Ouganda – – – – – – – – – – – – – – – –
République  
centrafricaine 0,3 2 86 9 – 3 100 0 1 78 11 – 10 100 2010 MICS
République-Unie 
de Tanzanie 0,3 2 70 19 – 10 100 – 0,4 73 26 – 0,4 100 2010 EDS

Sénégal – – 91 9 – – 100 – – 97 3 – 0,2 100 2010-2011 EDS/MICS

Sierra Leone 0,1 1 95 1 – 3 100 0 1 87 2 – 10 100 2010 MICS

Somalie – – – – – – – – – – – – – – – –

Soudan 0,3 41 – 57 0,3 2 100 0,4 55 – 44 0,2 1 100 2010 SHHS

Tchad 1 5 89 4 – 2 100 1 7 86 5 – 1 100 2010 MICS

Togo – – 94 5 – 2 100 * * * * * * * 2010 MICS

Yémen – – – – – – – 3 6 5 68 19 0,1 100 1997 EDS

– : données non disponibles.
() : chiffres basés sur 25-49 cas non pondérés.
* : chiffres supprimés car basés sur moins de 25 cas non pondérés.

Définition des indicateurs : répartition des filles et des femmes âgées de 15 à 49 ans 
excisées et de leurs filles excisées, par type de praticien(ne).

Remarques : les chiffres ayant été arrondis, les données présentées dans ce tableau 
ne donnent pas toujours un total de 100 %. Pour l'Égypte, les données relatives aux 
filles concernent toutes les filles excisées âgées de 0 à 17 ans. Pour le Sénégal, les 
données relatives aux filles concernent toutes les filles excisées âgées de 0 à 9 ans. 
Pour le Burkina Faso, la Gambie, le Ghana, la Mauritanie, le Nigéria, l'Ouganda, 
la République centrafricaine, la Sierra Leone, le Soudan, et le Togo, les données 
relatives aux filles concernent toutes les filles excisées âgées de 0 à 14 ans. Pour 
tous les autres pays, les données relatives aux filles concernent la fille la plus 

récemment excisée de mère âgée de 15 à 49 ans ayant au moins une fille excisée. 
Les données pour l'Iraq et le Yémen concernent les filles et les femmes âgées de 15 
à 49 ans mariées au moins une fois et ayant au moins une fille excisée. Les données 
pour le Yémen n'ont pas pu être calculées en raison d'une restriction de l'accès à ces 
informations. Les données relatives aux enfants n'ont pas été recueillies au Libéria.  
La catégorie « autres praticien(ne)s traditionnel(le)s » désigne les accoucheuses 
traditionnelles, les sages-femmes traditionnelles et autres types de praticien(ne)s 
traditionnel(le)s. Pour l'Égypte, les « exciseurs traditionnels » comprennent également 
les dayas, ghagarias et barbiers. Pour l'Iraq, la catégorie « autres praticien(ne)s 
traditionnel(le)s » couvre la catégorie « grand-mère/accoucheuse traditionnelle (non 
qualifiée) » et la catégorie « autres » couvre les catégories « autres » et « famille/
ami(e) ». Pour l'Éthiopie, « médecin » couvre la catégorie « médecin/personnel 
infirmier/sage-femme qualifiée ». Pour le Yémen, les « praticien(ne)s traditionnel(le)
s » désignent également les dayas et les barbiers, et la catégorie « autres » couvre les 
catégories « autres » et « grand-mère/membre de la famille ». 
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Pays

Filles et femmes âgées de 15 à 49 ans, par type de MGF/E subies (répartition en %) Filles par type de MGF/E subies (répartition en %)

Année de 
référence

Source des 
donnéesExcision sans 

ablation des 
tissus / entaille

Excision avec 
ablation des 

tissus
Ablation 
occlusive

Type non 
déterminé / 
incertain /
inconnu

Total
Excision 

sans ablation 
des tissus / 

entaille

Excision avec 
ablation des 

tissus
Ablation 
occlusive

Type non 
déterminé / 
incertain / 
inconnu

Total

Bénin 1 98 0 2 100 2 95 2 1 100 2006 EDS

Burkina Faso 17 77 1 5 100 – – 1 – – 2010 EDS/MICS

Cameroun 4 85 5 7 100 * * * * * 2004 EDS

Côte d'Ivoire 6 80 6 8 100 7 82 6 5 100 2006 MICS

Djibouti 6 25 67 2 100 15 53 30 3 100 2006 MICS

Égypte – – 1 1 – – – 2 1 – 1995 EDS

Érythrée 46 4 39 11 100 52 6 38 4 100 2002 EDS

Éthiopie – – 6 – – – – 4 – – 2005 EDS

Gambie 0,1 89 9 2 100 0 86 12 1 100 2010 MICS

Ghana 4 74 8 14 100 8 68 17 7 100 2011 MICS

Guinée 2 86 9 3 100 2 85 10 2 100 2005 EDS

Guinée-Bissau 0,2 84 12 4 100 0,4 88 10 2 100 2010 MICS/ESR

Iraq – – – – – – – – – – – –

Kenya 2 83 13 2 100 3 79 17 1 100 2008-2009 EDS

Libéria – – – – – – – – – – – –

Mali 14 55 2 28 100 16 71 3 11 100 2010 MICS

Mauritanie 4 69 – 28 100 6 80 – 14 100 2011 MICS

Niger 1 78 13 8 100 0 63 35 2 100 2006 EDS/MICS

Nigéria 8 48 4 39 100 16 69 6 9 100 2011 MICS

Ouganda – – – – – – – – – – – –

République 
centrafricaine 20 70 7 3 100 24 61 6 9 100 2010 MICS

République-Unie 
de Tanzanie 2 91 1 6 100 1 98 2 0 100 2010 EDS

Sénégal 10 53 14 24 100 – – 21 – – 2010-2011 EDS/MICS

Sierra Leone 1 72 17 10 100 1 70 12 17 100 2010 MICS

Somalie 1 15 79 4 100 5 25 63 7 100 2006 MICS

Soudan – – – – – – – – – – – –

Tchad 10 80 7 3 100 9 81 8 2 100 2010 MICS

Togo 27 66 5 3 100 * * * * * 2010 MICS

Yémen – – – – – – – – – – – –

– : données non disponibles.
() : chiffres basés sur 25-49 cas non pondérés.
* : chiffres supprimés car basés sur moins de 25 cas non pondérés.

Définition des indicateurs : répartition des filles et des femmes âgées de 15 à 49 ans 
ayant subi des MGF/E et répartition de filles ayant subi des MGF/E, par type de 
MGF/E pratiquée.

Remarques : les chiffres ayant été arrondis, les données présentées dans ce tableau 
ne donnent pas toujours un total de 100 %. Pour l'Égypte, les données relatives aux 
filles concernent toutes les filles excisées âgées de 0 à 17 ans. Pour le Sénégal, les 
données relatives aux filles concernent toutes les filles excisées âgées de 0 à 9 ans. 
Pour le Burkina Faso, la Gambie, le Ghana, la Mauritanie, le Nigéria, l'Ouganda, 

la République centrafricaine, la Sierra Leone, le Soudan et le Togo, les données 
relatives aux filles concernent toutes les filles excisées âgées de 0 à 14 ans. Pour 
tous les autres pays, les données relatives aux filles concernent la fille la plus 
récemment excisée de mère âgée de 15 à 49 ans ayant au moins une fille excisée. 
Les données relatives aux enfants n'ont pas été recueillies au Libéria. Les enquêtes 
menées au Burkina Faso et au Sénégal sur l'excision des filles opèrent seulement 
une distinction entre l'infibulation et les autres formes de MGF/E. Les enquêtes 
menées en Égypte et en Éthiopie sur l'excision des femmes et de leurs filles opèrent 
seulement une distinction entre l'infibulation et les autres formes de MGF/E. Aucune 
question n'a porté sur le type de MGF/E dans les enquêtes les plus récentes menées 
en Égypte (2000, 2003, 2005 et 2008). Pour le Soudan, seul le MICS 2000 présente 
des données relatives au type d'excision ; ces données n'ont pas été intégrées ici, 
par manque de comparabilité.

Tableau 6. Type de MGF/E pratiquées
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Tableau 7. Âge au moment de l'excision

Pays

Filles et femmes âgées de 15 à 49 ans, par âge au moment 
de l'excision (répartition en %)

Année de 
référence

Source 
des données

Filles, par âge au moment de l'excision (répartition en %)
Année de 
référence

Source 
des données

0-4 5-9 10-14 15+
Information 

non disponible 
/ ne sait pas

Total 0-4 5-9 10-14 15+
Information 

non disponible 
/ ne sait pas

Total

Bénin 49 25 19 4 3 100 2006 EDS 31 52 12 1 3 100 2006 EDS

Burkina Faso 60 28 9 2 1 100 2010 EDS/MICS 53 38 4 1 4 100 2006 MICS

Cameroun 21 47 22 4 6 100 2004 EDS * * * * * * – –

Côte d'Ivoire 55 17 18 8 1 100 2006 MICS 52 31 11 4 3 100 2006 MICS

Djibouti – – – – – – 2006 MICS 22 62 12 1 3 100 2006 MICS

Égypte 2 38 52 2 6 100 2008 EDS 8 39 52 1 2 100 2008 EDS

Érythrée 75 15 1 0,1 9 100 2002 EDS 86 13 0,3 0 0,2 100 2002 EDS

Éthiopie – – – – – – 2005 EDS 64 22 10 3 1 100 2005 EDS

Gambie 57 18 7 1 17 100 2010 MICS – – – – – – – –

Ghana 34 18 20 11 17 100 2011 MICS -83 -5 -1 -3 -8 -100 2006 MICS

Guinée 36 32 27 3 3 100 2005 EDS 22 60 16 1 2 100 2005 EDS

Guinée-Bissau 43 29 11 3 14 100 2010 MICS/ESR 27 35 20 18 0,1 100 2010 MICS/ESR

Iraq 27 40 6 1 26 100 2011 MICS – – – – – – – –

Kenya 2 23 42 29 4 100 2008-2009 EDS 3 49 30 16 2 100 2008-2009 EDS

Libéria – – – – – – – – – – – – – – – –

Mali 71 13 8 1 8 100 2010 MICS 89 9 1 0 2 100 2010 MICS

Mauritanie 93 1 0,2 0 6 100 2011 MICS 81 11 2 2 4 100 2007 MICS

Niger 65 17 11 1 6 100 2006 EDS/MICS 61 30 9 0 0 100 2006 EDS/MICS

Nigéria 66 7 5 7 16 100 2011 MICS 95 2 1 1 1 100 2008 EDS

Ouganda – – – – – – – – – – – – – – – –

République 
centrafricaine 1 19 60 11 8 100 2010 MICS 2 28 52 11 7 100 2006 MICS

République-Unie 
de Tanzanie 39 18 22 19 2 100 2010 EDS 46 22 21 10 1 100 2010 EDS

Sénégal 71 14 6 1 8 100 2010-2011 EDS/MICS 74 13 2 0,3 11 100 2005 EDS

Sierra Leone 2 14 41 25 18 100 2010 MICS 28 32 26 9 6 100 2008 EDS

Somalie – – – – – – 2006 MICS 6 82 11 0 1 100 2006 MICS

Soudan – – – – – – – – – – – – – – – –

Tchad 14 38 35 4 9 100 2010 MICS 14 57 23 1 5 100 2010 MICS

Togo 17 15 39 23 7 100 2010 MICS -11 -57 -20 -4 -8 -100 2006 MICS

Yémen – – – – – – – – – – – – – – – –

– : données non disponibles. 
() : chiffres basés sur 25-49 cas non pondérés.
* : chiffres supprimés car basés sur moins de 25 cas non pondérés.

Définition des indicateurs : répartition des filles et des femmes âgées de 15 à 49 ans 
ayant subi des MGF/E et répartition des filles ayant subi des MGF/E, par âge au 
moment de l'opération.

Remarques : les chiffres ayant été arrondis, les données présentées dans ce tableau 
ne donnent pas toujours un total de 100 %. Pour l'Égypte, les données relatives aux 
filles concernent toutes les filles excisées âgées de 0 à 17 ans. Pour tous les autres 
pays, les données concernent la fille la plus récemment excisée de mère âgée de 15 
à 49 ans ayant au moins une fille excisée. Les données concernant le Burkina Faso, 

le Ghana, la Mauritanie, le Nigéria, la République centrafricaine, le Sénégal, la Sierra 
Leone et le Togo proviennent d'études antérieures ayant recueilli des données sur 
la dernière fille excisée de mère âgée de 15 à 49 ans ayant au moins une fille vivante 
excisée. Les données relatives aux enfants n'ont pas été recueillies au Libéria. Les 
données concernant l'excision des filles en Gambie ne sont pas présentées ici étant 
donné que le MICS précédent (2006) ne comportait aucune question sur l'âge auquel 
les filles les plus récemment excisées ont subi la procédure. Pour le Yémen, l'âge 
des filles au moment de leur excision n'a pu être calculé en raison d'une restriction 
de l'accès à ces informations. Pour le Soudan, les données concernant l'âge des 
filles au moment de leur excision sont disponibles (MICS 2000) mais ne figurent pas 
dans les études plus récentes. Ces données n'ont néanmoins pas été intégrées dans 
ces tableaux car elles contredisent dans une large mesure les autres informations 
relatives à l'âge des filles au moment de l'excision dans le pays. 
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UNICEF

Section des statistiques et du suivi
Division des politiques et de la stratégie

3 United Nations Plaza
New York, NY 10017, États-Unis

Tél. : +1 (212) 326 7000
Courriel : childinfo@unicef.org

Photos de couverture
En haut : Fatima, excisée à l'âge d'un an, est assise sur son lit dans 
le village de Karensa, district d'Amibara, région de l'Afar, Éthiopie.
© UNICEF/NYHQ2009-2260/Holt 

En bas : Des photographies de filles n'ayant pas subi de MGF/E 
décorent les murs des locaux de l'organisation Rohi-Weddu 
Pastoral Women Development dans la ville d'Awash Sabat 
Kilo, district d'Amibara, région de l'Afar, Éthiopie. Ces filles ont 
échappé à l'excision grâce aux activités de Rohi-Weddu dans 
la région, qui englobent plaidoyer, formation et promotion du 
dialogue communautaire. Ces programmes holistiques fondés 
sur les droits de l'homme contribuent à faire évoluer les attitudes 
envers les pratiques dangereuses pour la santé et permettent aux 
filles les plus vulnérables de jouer un rôle actif.
© UNICEF/NYHQ2009-2256/Holt Courriel : childinfo@unicef.org© UNICEF/NYHQ2009-2256/Holt
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